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Instrukcja wazna dla urzadzen wyprodukowanych po: / Instruction manual valid for devices manufactured after / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija — jrenginiai, kurie buvo pagaminti nuo: / Lieto$anas instrukcija
iericém izgatavotiem péc: / Utmutaté a utan gyartott készilékekhez: / Manualul de utilizare pentru aparate fabricate dupa: / Navodila veljajo za naprave, proizvedene po:/ Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon:/ PbkoBoacTBOTO € BanaHo 3a ycTpoiicTsa,
npoussesienu cnes/ MociGHuK AiiicHui ans npuctpois, Burotosnenmx nicnsi / Notice valable pour les appareils fabriqués aprés / Bedienungsanleitung giiltig fir Gerate, die nach dem 01.07.2025 hergestellt wurden.

M Akumulator 12 V 8] Baterie de 12V

EX 12 V battery BNl 12 V baterija

12 V baterie B 12 V baterija

Hd 12 V batéria X9 12 V akymynatopHa 6atepus
12V baterija [N 12 B akymynsTtop

12 V akumulators m 12-V-Batterie

m 12 V-os akkumulator Ea Batterie 12 V

DED7320 DED7321

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Mandatory: Read the instruction manual / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priru¢kou / Privaloma: perskaitykite aptarnavimo
instrukcija / Noradijums: ripigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az ttmutatét / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog:
procitajte upute za uporabu/ 3anoseaTa: npoyeTeTe PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba/ 3abopoHa: npounTaiTe iHCTPYKLUito 3 excnnyatauii / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Instruction : lire le mode d'emploi

r Ostrzezenie: nie umieszcza¢ w ogniu / varovani: nevhazujte do ohné / vystraha: nevkladat do ohfa / {spéjimas: nedéti { ugnj / bridinajums: nenovietot uguni / figyelmeztetés: ne tegye tiizbe / avertissement: ne

9 pas placer dans le feu / Opozorilo: naprave ne dajajte v ogenj/ Upozorenje: ne stavljajte u vatru / MpeaynpexaeHue: He noctaesiiTe B orbH / MonepemkeHHs: He knacTv y BoroHb / Achtung: nicht ins Feuer legen /
Avertizare: nu introduceti in foc

temperatra aukstesné nei 40 °C / bridinajums: neatstat temperattras, kas parsniedz 40 °C / figyelmeztetés: ne tegye ki 40°c-nél magasabb hémérsékletnek / Opozorilo: ne izpostavljajte temperaturi nad 40 °C
@ | Upozorenje: ne izlagati temperaturama visim od 40°C / Mpepynpexaenue: He uanaraitte Ha Temnepatypa no-ucoka ot 40 °C. / MonepemxeHHs: He nigaasatv Bnnusy Temnepatypy Buwe 40 °C / Achtung:
nicht Temperaturen (iber 40 °C aussetzen / avertissement: ne pas exposer a la température plus élevée de 40 °C

ﬁ Ostrzezenie: nie wystawia¢ na temperature wyzsza niz 40 °C / varovani: nevystavujte teploté nad 40 °C / vystraha: nevystavovat na pdsobenie teploty vy$3ej ako 40 °C/ {spéjimas: neleisti, kad jrenginj veikty

PL EN cz SK LT LV HU DED7320 | DED7321
Napiecie akumulatora [V] Battery voltage [V] Napéti baterie [V] Napétie batérie [V] Akumuliatoriaus jtampa [V] | Akumulatora spriegums [V] | Akkumulator fesziiltség [V] 12 12
Typ akumulatora Battery type Typ baterie Typ batérie Akumuliatoriaus tipas Akumulatora tips Akkumulator tipus Li-lon Li-lon
Pojemno$¢ akumulatora Battery capacity [Ah] Kapacita baterie [Ah] Kapacita batérie [Ah] | Akumuliatoriaus talpa [Ah] | Akumulatora jauda [Ah] | Akkumulator kapacitas [Ah] 2 4
[An]
Zakres temperatury Ambient temperature range | Rozsah okolni teploty [°C] | Rozsah okolitej teploty [°C]|  Aplinkos temperatdros Vides temperatras Kérnyezeti hémérséklet- | 5-40 5-40
otoczenia [°C] [°C] diapazonas [°C] diapazons [°C] tartomény [°C]
RO Sl HR BG UA DE FR DED7320 | DED7321
Tensiunea bateriei [V] | Napetost akumulatorja [V] Napon baterije [V] Hanpexenue Ha Hanpyra akymynstopa [B] Batteriespannung [V] Tension de la batterie [V] 12 12
akymynatopa [V]
Tipul bateriei Tip akumulatorja Vrsta baterije Tun akymynatop Tun akymynstopa Batterietyp Type de batterie Li-lon Li-lon
Capacitatea bateriei [Ah] | Kapaciteta akumulatorja Kapacitet baterije [Ah] Kanauutet Ha EMHICTb akymynsTopa Batteriekapazitdt [Ah] | Capacité de la batterie [Ah] 2 4
[Ah] akymynaropa [Ah] [A-rog)
Intervalul de temperaturd | Temperatura okolice [°C] Raspon temperature [lnana3oH Ha okonHata [JlianasoH Temnepatyp | Umgebungstemperaturber |  Plage de température 5-40 5-40
ambianta [°C] okoline [°C] Temnepartypa [°C] HaBKOMULIHBOTO eich [°C] ambiante [°C]
cepegosuwa [°C]
PL Akumulator Litowo-Jonowy wydostawania sig¢ z akumulatora substancji niebezpiecznych. punktu zajmujacego sie utylizacja tego typu niebezpiecznych

) ) - . _ Podczas eksploatacji nie uszkodzi¢ mechanicznie akumulatora. Moze odpadéw.

Wszelkie prawa zastrzezone. Ninigjsze opracowanie jest chronione t, qoprowadzié do uszkodzenia ogniw, a w efekcie do sytuacji Przeznaczenie urzadzenia

prawem autorskim. Kopiowanie |ub ro;powszechnlanle |nStrU.kJI niebezpiecznych dla uzytkownika, np. do wydzielenia sie gazéw. Akumulatory przeznaczone sq tylko do dedykowanych urzadzen marki
Obstugi we fragmentach albo w calosci bez zgody Dedra EXIm Nalezy wywietrzyé pomieszczenie, w razie dolegliwosci skonsultowaé DEDRA Akumulatory mozna tadowaé tylko dedykowang tadowarka
zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania gje ; ekarzem. Gazy moga uszkodzié drogi oddechowe. W warunkach dedykowana,

zmian - konstrukcyjno-technicznych oraz - kompletacyjnych  bez gyrainych moze wystapic wyciek plynu z ogniw akumulatora. Ograniczenia uzycia

uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy \yyqostajaca sie z akumulatora ciecz moze spowodowaé Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-
do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie podraznienia lub oparzenia. Jegli zostanie stwierdzony wyciek, nalezy budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
www.ded_ra.pl o o ) ostroznie wytrze¢ ptyn kawatkiem tkaniny. Unika¢ kontaktu ptynu ze rownoczesnym  przestrzeganiu ~ warunkow  uzytkowania i
Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra EXim Sp.20.0. gkarg lub oczami. Jesli dojdzie do kontaktu plynu ze skéra, dopuszczalnych warunkow pracy, zawartych w instrukgji obstugi.
Szczegblowe przepisy bezpieczenstwa . odpowiednie miejsce na ciele nalezy przemy¢ natychmiast obfita Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
Prosimy o doktadne zapoznanie si¢ z trescia tego rozdziatu, celem jiogcia czystej wody, ewentualnie zneutralizowaé plyn za pomoca modyfikacje, czynnosci obstugowe nie opisane w instrukcji obstugi
maksymalnego ograniczenia mozliwosci powstania urazu badZ jaqodnego kwasu, takiego jak sok cytrynowy lub ocet. Jedli piyn beda traktowane jako bezprawne | powoduja natychmiastows utrate
wypadku spowodowanego niewtasciwg obsiuga lub nieznajomoscia. gostanie sie do oczu, to nalezy je natychmiast przeplukaé duza iloscia,praw gwarancyjnych. Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem badz
przepiséw bezpieczenstwa pracy. ) ) czystej wody, przez co najmniej 10 minut i zasiggna¢ porady lekarza. niezgodnie z instrukcja obstugi spowoduje natychmiastowa utrate
Niniejszy sprzet nie jest przeznaczony do uzytkowania przez 0soby (W Nje wolno uzywaé: akumulatora, kidry jest uszkodzony lub zostat praw gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznosc.

tym dzieci) o ograniczonej zdolnosci  fizycznej, czuciowej IUb zmodyfikowany. Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga Dopuszczalne warunki  pracy:  Chroni¢ przed wilgocia. Nie
psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia Iub znajomosci yziatac w sposob nieprzewidywalny, prowadzac do pozaru, wybuchu rozmontowywaé akumulatora

sprzetu, chyba ze odbywa sig to pod nadzorem lub zgodnie z 1, niebezpieczeristwa obrazen. Akumulatora nie wolno wystawiaé na Przygotowanie do pracy

instrukcja uzytkowania sprzetu przez osoby odpowiadajace za ich gziatanie wilgoci lub wody. Przechowywanie akumulatora w Przed uzyciem nalezy sprawdzié poziom natadowania akumulatora.
bezpieczenstwo. Akumulatory s3 przeznaczone jedynie do pigagpowiednich warunkach moze spowodowat szybsze zuzycie W przypadku stwierdzenia koniecznosci jego natadowania, nalezy go
dedykowanych urzadzeri marki DEDRA. Podiaczenie akumulatora do g mulatora, a takze doprowadzié do sytuacji niebezpiecznych. umiesci¢ w fadowarce. W tym celu po wyjeciu z opakowania nalezy
innego  urzadzenia, nawet jezeli konstrukcyjnie odpowiada ono aymulator nalezy zawsze utrzymywaé z dala od zrédka ciepta. Nie umiescié go w ladowarce. Postgpowat $cisle wediug instrukci
dedykowanym urzadzeniom marki DEDRA moze doprowadzi¢ do yoing pozostawia¢ go na dhuzszy czas w $rodowisku, w ktorym panuje dofaczonej do fadowarki. Stan pelnego natadowania sygnalizowany
sytuacjiniebezpiecznych. Akumulator wolno tadowac jedynie za yysoka temperatura (w miejscach nastonecznionych, w poblizu jest na panelu tadowarki za pomoca diody sygnalizacyjnej. Po
pomocg dedykowanej fadowarki. Uzycie innej ladowarki moze greiniksw Iub gdziekolwiek tam, gdzie temperatura przekracza natadowaniu mozna przystapi¢ do uzytkowania. Akumulator powinno
spowodowat trwale uszkodzenie akumulatora lub fadowarki jak 40°C) Nie wolno naraza¢ akumulatora na dziatanie ognia ani tadowaé sie do pelnego naladowania. Nie dopuszczaé do
rowniez narazi¢ na niebezpieczenstwo poparzenia lub porazenia naqmiemej temperatury. Wystawienie na dziatanie ognia lub nadmiemego roztadowania sie akumulatora.

pradem. Proces fadowania akumulatora powinien przebiega¢ pod temperatury powyzej 130°C moze spowodowaé eksplozje. Nalezy Uzytkowanie urzadzenia

kontrola uzytkownika. Zabrania sig otwierania akumulatora, usuwania przetrzegat wszystkich instrukeji tadowania, nie wolno fadowaé Akumulator przeznaczony jest do tylko zasilania dedykowanych
wewnetrznych  zabezpieczeri  elekironicznych i dokonywania gy mylatora w temperaturze wykraczajacej poza zakres okreslony w urzadzen marki DEDRA. Akumulator nalezy wsunaé w prowadnice w
Jakichkolwiek przerdbek w jego konstrukcji. Niezastosowanie sig do tapeli ganych znamionowych w instrukcji obstugi. tadowanie stopie urzadzenia, a nastepnie przesuna¢ akumulator az do jego
powyzszego moze stac sig przyczyng powaznego wypadku oraz niewlagciwe lub w temperaturze spoza okreslonego przedzialu moze zablokowania. W celu odpiecia akumulatora nalezy nacisnag przycisk
spowoduje utrate praw gwarancyjnych. Wraz z akumulatorem nie ezl odzi¢ akumulator i zwigkszyé niebezpieczeristwo pozaru. Nie w stopie akumulatora, zwalniajac blokade, a nastepnie wysunag
powinno - przechowywa¢ sig zadnych elementdw metalowych yoino naprawiaé uszkodzonych akumulatoréw. Wykonywanie napraw akumulator.

(wkretow, wierte, bitow, $rub itp.) Pomimo zabezpieczenia stykow, agumulatora jest dopuszczalne wytacznie przez producenta lub w W miare uzytkowania nastepuje stopniowe rozladowywanie sie
drobne przedmioty metalowe moga doprowadzic do zwardia stykoW g toryzowanym serwisie. Zuzyty akumulator nalezy dostarczy¢ do akumulatora. W przypadku akumulatora litowo-jonowego, - stan
akumulatora,  uszkodzenia —ogniw, pozaru, wybuchu badz roztadowania objawia sie nagtym zatrzymaniem pracy wkretarki.

l'\ Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
CI‘Z_’ Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779
i serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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Spowodowane jest to tym, ze akumulator posiada wbudowany system Restrictions on use okamzité omyjte velkym mnozstvim ¢isté vody nebo kapalinu
zabezpieczen uniemozliwiajacy petne roztadowanie ogniw. W razie The device may be used in renovation and construction work, repair neutralizujte mirnou kyselinou, jako je citronova Stava nebo ocet.
zatrzymania sie wkretarki nie nalezy prébowa¢ kontynuowac pracy. W workshops and amateur work, provided that the conditions of use and Pokud se kapalina dostane do o€i, okamZité je vyplachnéte velkym
takim przypadku nalezy natadowa¢ akumulator. Nalezy mie¢ na permissible operating conditions specified in the operating instructions mnozstvim €isté vody po dobu nejméné 10 minut a vyhledejte
uwadze, ze kazdy akumulator uzyskuje maksimum swojej wydajnosci are observed. Unauthorised changes to the mechanical and electrical lékafskou pomoc. Nepouzivejte baterii, ktera je poSkozena nebo byla
po okolo 5 cyklach pefnego natadowania i roztadowania. W design, any modifications or maintenance activities not described in upravena. PoSkozené nebo upravené baterie se mohou chovat
przypadku, gdy akumulator nie bedzie uzytkowany przez diuzszy czas the operating instructions will be considered unlawful and will resultin nepiedvidatené a muze dojit k pozaru, vybuchu nebo zranéni.
nalezy co najmniej raz na 2 miesigce dokona¢ jego fadowania. the immediate loss of warranty rights. Use contrary to the intended Nevystavujte baterii vihkosti nebo vodé. Skladovani baterie v
Pozwoli to przedtuzy¢ zywotno$¢ ogniw akumulatora. Zabrania si¢ purpose or contrary to the operating instructions will result in nevhodnych podminkach miize zplsobit jeji rychlejSi opotfebeni a
tadowania akumulatora za pomocg innej dedykowana tadowarka. immediate loss of warranty rights, and the declaration of conformity mize také vést k nebezpe¢nym situacim. Baterii vzdy uchovavejte

Zastosowanie innej fadowarki moze spowodowac trwate uszkodzenie will become invalid. mimo dosah zdrojli tepla. Nenechavejte ji po delsi dobu vystavenou
akumulatora lub tadowarki oraz moze sta¢ sie przyczyna powstania Permissible operating conditions: Protect from moisture. Do not vysokym teplotam (na pfimém slunci, v blizkosti topnych téles nebo
pozaru. disassemble the battery. kdekoli, kde teplota pfesahuje 40 °C). Nevystavujte baterii ohni ani
Przed rozpoczeciem fadowania sprawdzi¢, czy akumulator nie jest Preparation for operation nadmérnému teplu. Vystaveni ohni nebo teplotdém nad 130 °C mize
rozgrzany. Jezeli tak, nalezy odczeka¢ do petnego wystudzenia Check the battery charge level before use. If charging is necessary, zplsobit vybuch. Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni; baterii
akumulatora i dopiero rozpoczag jego fadowanie. place the battery in the charger. To do this, remove the battery from nenabijejte pii teplotach mimo rozsah uvedeny v tabulce parametrd v
Biezace czynnosci obstugowe the packaging and place it in the charger. Follow the instructions ndvodu k obsluze. Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi teplotach

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac zwiazanych z konserwacjg supplied with the charger carefully. The fully charged status is mimo stanoveny rozsah mize baterii poskodit a zvysit riziko poZaru.

badz czyszczeniem, nalezy oditaczy¢ akumulator od elektronarzedzia. indicated on the charger panel by a signal LED. Once charged, the PoSkozené baterie neopravujte. Opravy baterii smi provadét pouze

Zaleca si¢ oczyszczanie akumulatora po kazdorazowym uzytkowaniu. battery is ready for use. The battery should be charged to full capacity. vyrobce nebo autorizovany servisni stfedisko. PouZité baterie musi

Otwory wentylacyjne akumulatora powinny by¢ zawsze wolne od pytu Do not allow the battery to become excessively discharged. byt odevzdany do sbémého mista pro tento druh nebezpeéného

i zanieczyszczen. Zanieczyszczenia mozna usuna¢ sprezonym Use of the device odpadu.

powietrzem. Obudowe akumulatora mozna oczyszcza¢ migkka, The battery is intended only for powering dedicated DEDRA devices. Uréené pouziti zafizeni

wilgotng  $ciereczka. Nie stosowaC detergentéw, $rodkéw Insert the battery into the guides in the base of the device and then Baterie jsou uréeny pouze pro specialni zafizeni DEDRA. Baterie smi

chemicznych ani rozpuszczalnikéw. Nalezy zwréci¢ uwage, aby do slide the battery until it locks into place. To disconnect the battery, byt nabijeny pouze specialni nabijeckou.

wnetrza akumulatora nie dostata si¢ woda. Akumulatory nalezy press the button in the base of the battery to release the lock and then Omezeni pouziti

przechowywa¢ w stanie czeSciowo natadowanym (ok. 70%), w slide the battery out. Zafizeni smi byt pouzivano pfi renovaénich a stavebnich pracich, v

ciemnym miejscu, w temperaturze pokojowej przy wilgotnosci The battery will gradually discharge during use. In the case of a opravnach a pfi amatérskych pracich, pokud jsou dodrzeny podminky

wzglednej do 80%, w miare mozliwosci w oryginalnym opakowaniu.  lithium-ion battery, the discharge status is indicated by the sudden pouziti a pfipustné provozni podminky uvedené v navodu k obsluze.

EN Lithium-ion battery stop of the screwdriver. This is due to the fact that the battery has a Neopravnéné zmény mechanické a elektrické konstrukce, jakékoli
: . ) ) . builtin safety system that prevents the cells from being completely Upravy nebo tdrzba, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou

All r!ghlts rgserved. This documgnt is prote(_:ted by Cppyﬂght- Copying discharged. If the screwdriver stops, do not attempt to continue povazovany za protipravni a budou mit za nasledek okamZitou ztratu

or distributing the User Manual in whole or in part without the consent \orking. In this case, recharge the battery. Please note that each zarugnich prav. PouZiti v rozporu s urgenym celem nebo v rozporu s

of Dedra Exim is prohibited. Dedra Exim reserves the right to make pttery reaches its maximum performance after approximately 5 full navodem k obsluze bude mit za nésledek okamzitou zirétu zarugnich

design and technical changes and additions without prior nofice. charge and discharge cycles. If the battery is not used for a long period prav a prohlageni o shodé se stane neplatnym.

These changes cannot be used as grounds for product complaints. of ime, recharge it at least once every 2 months. This will extend the Pfipustné provozni podminky: Chrafite pred vihkosti. Baterii

The user manual is available at www.dedra.pl life of the battery cells. Do not charge the battery with any other nerozebirejte.

The declaration of conformity is available at the headquarters of Dedra charger Using a different charger may cause permanent damage to PFiprava k provozu

EX|m_Sp. Z0.0. ) the battery or charger and may cause a fire. Pred pouzitim zkontrolujte stav nabiti baterie. Pokud je nutné baterii
Detailed safety regulations o i - Before charging, check that the battery is not hot. If it is, wait until it nabit, vioZte ji do nabijecky. K tomu vyjméte baterii z obalu a viozte ji
Please read this section carefully to minimise the risk of injury or a5 cooled down completely before charging. do nabijecky. Peclivé dodrzujte pokyny dodané s nabijeckou. PIné
accident caused by improper use or ignorance of safety regulations. - Rqfine maintenance nabity stav je indikovan na panelu nabijecky signalni LED diodou. Po

This equipment s not intended for use by persons (including children) Before starting any maintenance or cleaning work, disconnect the nabit je baterie pfipravena k pouZiti. Baterie by m&la byt nabita na
with limited physical, sensory or mental abilities, or persons who do pattery from the power tool. It is recommended to clean the battery plnou kapacitu. Nedovolte, aby se baterie nadmémé vybi.

not have experience or knowledge of the equipment, unless they are afier each use. The battery's ventilation openings should always be Pouiti zafizeni

supervised or instructed in the use of the equipment by persons e of dust and dirt. Dirt can be removed with compressed air. The Baterie je uréena pouze k napéjeni specializovanych zafizeni DEDRA.
responsible for their safety. The batteries are intended for use only in patery housing can be cleaned with a soft, damp cloth. Do not use Vlozte baterii do voditek v zakladng zafizeni a zasuiite ji, a2 zapadne
dedicated DEDRA equipment. Connecting the battery to another getergents, chemicals or solvents. Make sure that no water gets inside na misto. Cheete-li baterii odpoiit, stisknéte tlacitio v zakladné baterie,
device, evenifitis structurally compatible with DEDRA brand devices, e pattery. Batteries should be stored in a partially charged state uvolngte zamek a baterii vysuiite.

may result in dangerous situations. The battery may only be charged (approx, 70%), in a dark place at room temperature with relative B&hem pouzivani se baterie postupné vybiji. U lithium-iontové baterie
using a dedicated charger. Using a different charger may cause ymidity of up to 80%, in the original packaging if possible. je stav vybiti signalizovan nahlym zastavenim $roubovaku. Je to
permanent damage to the battery or charger and may also result in CZ Lithium-iontova baterie zplsobeno tim, e baterie ma zabudovany bezpecnostni systém,

bumns or electric shock. The battery charging process should be *° ) ) L ~ ktery zabrafuje Gplnému vybiti ¢lankd. Pokud se Sroubovék zastavi,
supervised by the user. Do not open the battery, remove intemal VSechna prava vyhrazena. Tento dokument je chranén autorskym nepokragujte v praci. V' takovém pripadé baterii dobifte.

electronic safety devices or make any modifications to its design. pravem. Kopirovani nebo distribuce uZivatelské prirucky jako celku ypozorujeme, 2e kazda baterie dosahne svého maximélniho vikonu
Failure to comply with the above may result in a serious accident and nebo jeji ¢asti bez souhlasu spole¢nosti Dedra Exim je zakazano. po piiblizné 5 cyklech Gpiného nabiti a vybiti. Pokud baterii del&i dobu
will void the warranty. No metal parts (screws, drill bits, bits, bolts, etc.) Spole¢nost Dedra Exim si vyhrazuje pravo provadét konstrukéni a nepouzivate, nabijte ji alespori jednou za 2 mésice. Tim prodiougite
should be stored with the battery. Despite the protection of the technické zmeny a dopliiky bez predchoziho upozoméni. Tyto zmény siyotnost glank baterie. Baterii nenabiejte jinou nabijetkou. Pouziti
contacts, small metal objects can cause a short circit of the battery nelze pouZit jako divod pro reklamace vyrobku. Uzivatelska pfirucka jing nabijesky méize zpasobit trvalé poskozeni baterie nebo nabijecky

contacts, damage to the cells, fire, explosion or leakage of hazardous je k dispozici na adrese www.dedra.pl amize dojit k pozaru.

substances from the battery. Do not damage the battery mechanically ProhlaSeni o shodé je k dispozici v sidle spoleénosti Dedra Exim Sp. Pfed nabijenim zkontrolujte, zda baterie neni horka. Pokud je,
during operation. This may damage the cells and result in dangerous z 0.0. pockeite, az zcela vychladne, a teprve poté ji nabijejte.

situations for the user, e.g. gas emission. Ventilate the room and Podrobné bezpe¢nostni predpisy Bézna udrzba

consult a doctor if you feel unwell. Gases may damage the respiratory Tuto Cast si peclivé prectéte, abyste minimalizovali riziko zranéninebo pgey zahajenim jakychkoli udrzbovych nebo Eisticich praci odpojte
tract. In extreme conditions, fluid may leak from the battery cells. nehody zplsobené nespravnym pouzivanim nebo neznanim yaterii od elektrického nafadi. Baterii doporugujeme Gistit po kazdém
Liquid escaping from the battery may cause irritation or burns. If a leak bezpe¢nostnich predpist. pouziti. Ventilani otvory baterie musi byt vzdy volné, bez prachu a
is detected, wipe the liquid carefully with a piece of cloth. Avoid contact Toto zafizeni neni ureno pro osoby (vCetné déti) s omezenymi oxisiot. Neistoty Ize odstranit stlagenym vzduchem. Kryt baterie Ize
with skin or eyes. If the liquid comes into contact with the skin, wash fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, ani pro osoby, ¢igit mékkym, vihkym hadfikem. Nepouzivejte Gistici prostredky,
the affected area immediately with plenty of clean water, or neutralise které nemaji zkusenosti nebo znalosti o zafizeni, pokud nejsou pod chemikalie ani rozpoustédia. Dbejte na to, aby se dovnitf baterie
the liquid with a mild acid such as lemon juice or vinegar. If the liquid dohledem nebo pod vedenim osob odpovédnych za jejich bezpetnost. paqostala voda. Baterie by mély byt skladovany v astené nabitém
gets into your eyes, rinse them immediately with plenty of clean water Baterie jsou ureny pouze pro pouZiti v zafizeni znatky DEDRA. gtay, (cca 70 %), na tmavém misté pfi pokojové teploté a relativni
for at least 10 minutes and seek medical advice. Do not use a battery Pfipojeni baterie k jinému zafizeni, i kdyZ je konstrukéné kompatibilni yjnkosti vzduchu do 80 %, pokud mozno v originélnim obalu.

that is damaged or has been modified. Damaged or modified batteries se zafizenimi znatky DEDRA, mize vést k nebezpeénym situacim.
may behave unpredictably, leading to fire, explosion or injury. Do not Baterii Ize nabijet pouze pomoci speciélni nabijecky. PouZiti jiné
expose the battery to moisture or water. Storing the battery in nabijecky m(ize zpUsobit trvalé pokozeni baterie nebo nabijecky a VSetky prava vyhradené. Tento dokument je chraneny autorskymi
unsuitable conditions may cause the battery to wear out more quickly mize také vést k popaleni nebo Urazu elektrickym proudem. Proces pravami. Kopirovanie alebo distriblicia pouzivatelskej prirucky v
and may also lead to dangerous situations. Always keep the battery nabijeni baterie by mél byt pod dohledem uZivatele. Baterii neotvirejte, celom rozsahu alebo jej Casti bez shlasu spolognosti Dedra Exim je
away from heat sources. Do not leave it for long periods in high neodstrafiujte vnitfni elektronickd bezpeénostni zafizeni ani zakdzand. Spolocnost Dedra Exim si vyhradzuje pravo na
temperatures (in direct sunlight, near heaters or anywhere where the neprovadéjte zadné dpravy jeji konstrukce. Nedodrzeni vySe konstrukéné a technické zmeny a dopinenia bez predchadzajuceho
temperature exceeds 40°C). Do not expose the battery to fire or uvedenych pokyni mize mit za nasledek vaznou nehodu a zru$i upozomenia. Tieto zmeny nemézu byt dovodom na reklaméaciu
excessive heat. Exposure to fire or temperatures above 130°C may zéruku. S baterii neskladujte zadné kovové ¢asti (Srouby, vrtaky, bity, vyrobku. Pouzivatelska prirucka je k dispozicii na adrese
cause an explosion. Follow all charging instructions; do not charge the Srouby atd.). | pfes ochranu kontaktd mohou malé kovové predméty www.dedra.pl

battery at temperatures outside the range specified in the rating table zpusobit zkrat kontakt(i baterie, poSkozeni ¢lankd, pozar, vybuch nebo Vyhlasenie o zhode je k dispozicii v sidle spolo¢nosti Dedra Exim Sp.
in the operating instructions. Improper charging or charging at Unik nebezpe&nych latek z baterie. Béhem provozu baterii mechanicky z o.0.

temperatures outside the specified range may damage the battery and neposkozujte. Mohlo by dojit k posSkozeni ¢lanki a vzniku Podrobné bezpeénostné pokyny

increase the risk of fire. Do not repair damaged batteries. Battery nebezpeénych situaci pro uZivatele, napf. uniku plynu. Pokud se Precitajte si pozorne tito Cast, aby ste minimalizovali riziko poranenia
repairs may only be carried out by the manufacturer or an authorised necitite dobie, vyvétrejte mistnost a vyhledejte 1ékafskou pomoc. alebo nehody sposobené nespravnym pouzivanim alebo nepoznanim
service centre. Used batteries must be taken to a disposal point for Plyny mohou poskodit dychaci cesty. VV extrémnich podminkach mize bezpecnostnych pokynov.

this type of hazardous waste. z ¢lankd baterie uniknout kapalina. Kapalina unikajici z baterie mize Toto zariadenie nie je uréené na pouzivanie osobami (vratane deti) s
Intended use of the device zpusobit podrazdéni nebo popaleniny. Pokud zjistite tnik, kapalinu obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentélnymi schopnostami
The batteries are intended only for dedicated DEDRA devices. The opatmé otfete hadfikem. Zamezte kontaktu s pokozkou nebo o¢ima. alebo osobami, ktoré nemaju skusenosti alebo znalosti o zariadeni,
batteries may only be charged with a dedicated charger. Pokud se kapalina dostane do kontaktu s pokoZkou, postizené misto pokial nie st pod dohladom alebo pod vedenim os6b zodpovednych

SK Litium-iénova batéria



za ich bezpeCnost. Batérie su urené vyhradne na pouzitie v necistot. Necistoty mozno odstranit stlaenym vzduchom. Kryt batérie Baterija skirta tik specializuotiems DEDRA irenginiams maitinti. [dékite
zariadeniach znacky DEDRA. Pripojenie batérie k inému zariadeniu, mozno ¢istit mékkou vihkou handrickou. Nepouzivajte Cistiace baterijg | jrenginio pagrindo kreipiamasias ir stumkite baterija, kol ji
aj ked je konstrukéne kompatibilné so zariadeniami znacky DEDRA, prostriedky, chemikalie ani rozpustadla. Dbajte na to, aby sa do uzsifiksuos. Norédami iSimti baterija, paspauskite mygtuka baterijos
moze viest k nebezpeénym situaciam. Batériu mozno nabijat iba batérie nedostala voda. Batérie skladujte v ¢iastocne nabitom stave pagrinde, kad atlaisvintuméte fiksatoriy, ir iStraukite baterija.
pomocou uréenej nabijacky. PouZitie inej nabijacky mdze spdsobit (cca 70 %) na tmavom mieste priizbovej teplote s relativnou vihkostou Baterija naudojimo metu palaipsniui iSsikrauna. Licio jony baterijos
trvalé poSkodenie batérie alebo nabijacky a moze tiez viest k vzduchu do 80 %, pokial mozno v originalnom obale. iSsikrovimo bdsena rodomas staiga sustojus atsuktuvui. Taip yra dél
popaleninam alebo Urazu elektrickjm pradom. Proces nabijania | T Ligio jony baterija to, kad baterijoje yra jmontuota saugos sistema, kuri neleidzia
batérie by mal byt pod dohladom pouZzivatela. Batériu neotvarajte, L .. . elementams visikai iSsikrauti. Jei atsuktuvas sustoja, nebandykite
neodstrafiujte vnitomé elektronické bezpednosing zariadenia ani ViS0S teisés saugomos. Sis dokumentas yra saugomas autoriy teisiu. testi darbo. Tokiu atveju kraukite baterija. Atkreipkite démesi, kad
nevykonavajte Ziadne (pravy jej kontrukcie. Nedodrzanie vysgie Draudziama ‘E‘OP'J.”‘?“ ar platint wslquvartoltc‘)jo vadova ar jo dalf be \jelviena baterija pasiekia maksimaly naguma, po mazdaug 5 pilny
uvedenych pokynov maZe mat za nasledok vaznu nehodu a zrugenie »Dedra Exim* sutikimo. ,Dedra Exim* pasilieka teisg be iSankstinio jrovimo ir igsikrovimo cikly. Jei baterija nenaudojama ilg laika,
zaruky. V blizkosti batérie neskladujte Ziadne kovové Gasti (skrutky, (SPEjimo keisti dizaing ir technines savybes bei daryti papildymus. Sie jkraukite g bent karta per 2 ménesius. Tai prailgins baterijos elementy
vrtaky, bitové néstavce, svomiky atd.). Napriek ochrane kontaktoy Pakeiimai negali blti naudojami kaip pagrindas pretenzijoms dél tamayvimo laika, Baterijos nejkraukite jokiu kitu jkrovikliu. Naudojant
mézu malé kovové predmety sposobit skrat kontaktov batérie, Produkto. Vartotojo vadovas yra prieinamas adresu www.dedra.pl  yita ikrovikij, baterija arba ikroviklis gali bati negriztamai sugadinti ir
pogkodenie &lankov, poziar, vybuch alebo (nik nebezpetnych latok z Alitikties deklaracija yra prieinama Dedra Exim Sp. z 0.0. biistinéje. g kit gaisras.

batérie. Podas prevadzky batériu mechanicky nepodkodzujte. Mohlo 185amios saugos taisyklés L e Prie$ jkraunant patikrinkite, ar akumuliatorius néra karstas. Jei yra,
by to pogkodit &lanky a sposobit nebezpe&né situacie pre pouzivatela, AtidZiai perskaitykite $| skyriy, kad sumazintumete suzalojimy ar pries ikraunant palaukite, kol jis visidkai atvés.

napr. (nik plynu. Ak sa necitite dobre, vyvetrajte miestnost a nelaimingy atsitiimy, galinciy jvykti dél nefinkamo naudojimo ar |prasta prieidra

vyhradaite lekarsku pomoc. Plyny mdzu poskodit djchacie cesty. v $2ugos taisykliy nezinojimo, rizika. ) ) _ Prie§ pradédami bet kokius prieZitiros ar valymo darbus, atjunkite
extrémnych podmienkach mdze z &léankov batérie unikndt tekutina, S [ranga néra skirta naudoti asmenims (skaitant vaikus) su ribotomis gy ymuliatoriy nuo elektrinio jrankio. Rekomenduojama akumuliatoriy
Tekutina unikajlca z batérie moze sposobit podrazdenie alebo fizinémis, jutimo ar protinemis galimybémis arba asmenims, yavti po kiekvieno naudojimo. Akumuliatoriaus ventiiacijos angos
popaleniny. Ak Zistite unik, tekutinu opatme utrite kusom handry, Neturintiems patirties ar Ziniy apie jranga, iSskyrus atvejus, Kai juos yisada turi biti be dulkiy ir nesvarumy, Negvarumus galima pagalinti
Vyhnite sa kontaktu s pokozkou alebo ogami. Ak sa tekutina dostane PriZilri ar moko naudotis ranga uZz juy sauguma atsakingi asmenys. gsnaustu oru. Akumuliatoriaus korpusa galima valyti mink$tu drégnu
do kontaktu s pokozkou, postihnuté miesto ihned umyte velkym Bateriios skirtos naudoti tik specialiai DEDRA irangai. Baterijos gy qurafiu. Nenaudokite valikliy, cheminiy medZiagy ar tirpikliy,
mnozstvom Gistej vody alebo tekutinu neutralizujte miemou kyselinou, Priiungimas prie kito frenginio, net jei jis yra suderinamas su DEDRA |giiinkite, kad | akumuliatoriy nepatekty vandens. Akumuliatorius
napr. citrénovou &tavou alebo octom. Ak sa tekutina dostane do ogi, Prekés Zenklo frenginiais, gali sukelti pavojingas situacijas. Baterija reikia [aikyti i§ dalies jkrautu (mazdaug 70 %), tamsicje vietoje,
ihned ich vyplachnite vefkym mnozstvom Gistej vody po dobu 9@lima fkrauti tik specialiu jkrovikliu. Naudojant kita {krovikll, baterija yambario temperataroje, santykinis drégnumas nevirsiia 80 %, jei
najmenej 10 minGt a vyhfadajte lekarsku pomoc. Nepouzivajte @@ ikroviklis gali biiti negriztamai sugadinti, taip pat gali atsirasti jmanoma, originalioje pakuotéje.

podkodend alebo upravenu batériu. Poskodené alebo upravené nudegimy, ar elektros smgis. Baterijos krovimo procesa turi prizitréti LV Litija jonu akumulators

batérie sa mozu spravat nepredvidatelne, co moze viest k poziaru, Naudotojas.  Neatidarykite ~ akumuliatoriaus, ~neiSimkite vidiniy .
vjbuchu alebo zraneniu. Batériu nevystavujte vihkosti ani vode. elektroniniy saugos jtaisy ir nekeiskite jo konstrukcijos. Nesilaikant 8iy Visas tiesibas aizsargatas. Sis dokuments ir autortiesibu objekts.

Skladovanie batérie v nevhodnjch podmienkach moze sposobit jej nuroq){mq, gali jvykti rimtas ne_Iaim.inggs atsi_tikin_1as ir gar;rjtija bqs L!eto_t?ja roKasgramatas kopééang vai iszaﬁéana be; De_drq Exim
rychlejsie opotrebenie a moZe viest k nebezpeénym situdciam. panglklnta.'Kartu su akL[muplatorluml nel_aukyklte metaliniy daliy p|ek(|sana§ ir glzllegta. Deqrg Exlm patur tI.eSTl.)aSVV.GIkt d|;a|qa un
Batériu vzdy uchovavajte mimo dosahu zdrojov tepla. Nenechavaite (va[gtq, gr@ztg,_sra!gtq, var;tqlrpan.). Nepglsant kontakty apsaugos, tghnlgkas_lzmaloas un.paplldlnéjumus bez |§pr|ekséja brqulnéJuma.
ju dihgi Eas vystavend vysokym teplotém (na priamom sinku, v MaZi metaliniai daiktai gallllsukeltl gkumullaton_aus kontakty, trqmpq Sis izmainas nevar izmantot _ké. pgmatOJumu pretenzijam par
blizkosti zdrojov tepla alebo kdekolvek, kde teplota presahuje 40 °C). Jungima, gvlelme“ntq Paieldlm_q, gaisra, sprogima arba pavojingy progjulftu. Lletotéjei rlcl)ka.sgr.ém.ata ir pieejama www.dedra.pl B
Batériu nevystavujte ohiiu ani nadmemému teplu. Vystavenie ohiiu medmagmgsﬂlejlmqls ak_ur_nuha_tonaus..Nau<.j01|mo met.u nepazelsklt_e /-\_tbl]gtlbas deklaracija ir pieejama Dedra Exim Sp. z 0.0. galvenaja
alebo teplotam nad 130 °C méze spésobit vybuch. Dodrziavajte akumgllatongus mecl:hamplu badu. Tlal. gali suga_dln_tvl _elem_entus ir bl_rOJa. o 5

vietky pokyny na nabijanie; batériu nenabijajte pri teplotach mimo §uk9lt| pavojingas 3|tL_|ag|jas naudo.tOJw,_pv_z., dUJLl |ss!skyr|mq. Je! Siki izstradati drpgiba§ no}eikumi . _ _
rozsahu uvedeného v tabulke v prevadzkovom navode. Nespravne Jau0|até§ blogai, |syédlnk|te patalpa ir krelpklté.s [gydytqu. Dups ggl} Lﬂdzu,_ uzmanigi izlasiet S0 sadalu, Igl sqma%métu trz_aumu' vai
nabijanie alebo nabijanie pri teplotach mimo stanoveného rozsahu pakenkp I_(VépaVlmo takam_s.. Eks.tremalllomls squgo.mls_ i$ negaduumu rllsku, kas var rasties nepareizas lietoSanas vai drosibas
méze podkodit batériu a zvysit riziko poziaru. Podkodené batérie akumgllatonau; eIe.mentq.galll _|§_tekét| skystlg. 1$ akgmullatongus Qotglkumu neievéro$anas d.él. ) .
neopravujte. Opravy batérii smie vykonavat iba vjrobca alebo iStekéjes skystis gali sukelti dirginima ar nudegimus. Jei pastebéjote ST iekarta nav paredzéta lietoSanai personam (tostarp bérniem) ar
autorizované servisné stredisko. Pouzité batérie je nutné odovzdat do nuotékj, skystj atsargiai nuvalykite skuduréliu. Venkite saly¢io su oda ierobezotam fiziskam, manu vai garigdm spéjam, vai personam,

zZbemého miesta pre tento druh nebezpedného odpadu. ar akimis. Jei skystis pateko ant odos, nedelsdami nuplaukite paveiktg kurdm nav pieredzes vai zina$anu par iekartu, ja vien tas neuzrauga
Uréené pouitie zariadenia vieta dideliu kiekiu Svaraus vandens arba neutralizuokite skystj Svelnia vai neinstrué personas, kas atbildigas par to dro$ibu. Baterijas ir
Batérie st uréené vyhradne pre zariadenia DEDRA. Batérie smiete ragstimi, pvz, citrinps .sultimis.ar_ac.tu. Jei skystis pateko L akis,. p_aredzétas Iigtqéanai _tikai .speciéli DEDR/_\ iekartas. Baterijas
nabijat iba pomocou urgenej nabijacky. nedelsdami praplaukite jas dideliu kiekiu Svaraus vandens maziausiai pieslég$ana citai iericei, pat ja ta ir strukturali saderiga ar DEDRA
Obmedzenia pouzitia 10 minuciy ir kreipkités | gydytoja. Nenaudokite pazeistos ar zimola iericém, var izraisit bistamas situacijas. Bateriju drikst uzladet

Zariadenie je mozné pouzivat pri renovagnych a stavebnych pracach, quifikuotos paterijos. Paiei;tols‘ art?a modifikuptos baterijo§ ga_li tikai ar sp_eciélu .Iédétéju.. Cita_ Iédétéjg izmantoSana var izraisTt.
v opravarenskjch dielfiach a pri amatérskych pracach za velkt! nenuspéjarpal, d?l to gah.klltll gaisras, sprogimas grba suzalo__tl. bateruas vai ladétaja n.ea.tgrlezenlsku__bOJé]umu, ka art apdegumus vai
predpokladu, e su dodrfané podmienky pouziia a povolens Nella|kyk|te bgteruos dregnop_wetqe arbg yandeny!e. Laukapt batenjq glektn_skés stréva; triecienu. Baterugs uzladgs procesu Jéuzr_auga
prevadzkove podmienky uvedené v navode na obsluhu. Neopravnené netlnllfamom@ saLIygomls, J gah grelf‘;laq su3|d_évét| ir §ukelt| Iletotéjam._Neatverlet akum.ul_atoru, nelzr)emlet |§kééjés elektronlslf_e'us
zmeny mechanického a elektrického vyhotovenia, akékolvek tpravy Pavojingas situacijas. Baterijg visada laikykite atokiau nuo Silumos dro$ibas ierices un neveiciet nekadas izmainas ta konstrukcija.
alebo (drzbové prace, ktoré nie st uvedené v navode na obsluhu, sa Saltiniy. Nelaikykite jos ilgg laika aukStoje temperatiroje lepriek§ minéto noteikumu neievéroSana var izraisit nopietnu
povazuji za nezékonné a maju za nasledok okamgitd stratu (tiesioginiuose. sgulés spinduliuosg, éildytuyq ar kito;e vietosg, kur negadijumu un garantijas zaud&$anu. K_opé ar qkumulatoru nedrikst
Zarugnjch prav. Pousitie v rozpore s uréenym Géelom alebo v rozpore temperatira virsija {10‘°C). Negahma baterijos laikyti ant ugnies ar glabat metéla detalas (skrﬂves, urbji, u_zga[l, bultskrl]ves .utt.).
s névodom na obsluhu mé za nasledok okamzitu stratu zarugnych pernelyg karsto pavirSiaus. Dél ugnies ar temperatiros, virSijanios Neskatoties uz kontaktu aizsardzibu, mazi metala priekSmeti var

prav a vyhlasenie o zhode sa stava neplatnym. 130 °C gali [vykti sprogin_1as. Laikykités visy [Krovimq instru.k.cijq; izraistt akumulatora _Ifontaktu Tssavienpjumu, elementu bojajumus,
Povolené prevadzkové podmienky: Chrafite pred vihkostou. Batériu baterijos negalima ikrauti esant temperatlrai, kuri neatitinka ugunsgréku, eksploziju vai bistamu vielu nopladi no akumulatora.
nerozoberajte. naudojimo instrukcijoje  pateiktame lenteléje nurodyty riby. Darbibas laika nedrikst mehaniski bojat akumulatoru. Tas var bojat
Priprava na prevédzku Netinkamas jkrovimas arba {krovimas esant temperatdrai, kuri elementus un radit bistamas situacijas lietotdjam, pieméram, gazes

Pred pouitim skontrolujte stav nabitia batérie. Ak je potrebné nabitie, neatitinka nurodyty riby, gali sugadinti baterijg ir padidinti gaisro noplldi. Ja jutaties slikti, v&diniet telpu un konsultgjieties ar arstu.
viozte batériu do nabijacky. Na to vyberte batériu z obalu a viozte ju pavojy. S_uggdintos .baterijos nega]ime_) remontuoti. Baterijas gali Gazes var bojat glpoéanas celus. E.kstrémos apstaklos no
do nabijacky. Postupuite podra pokynov dodanych s nabijackou. Stav remontuoti  tik "gamln.tojas arba [gglptas aptarnavm_p cen@ras. akumulator.a el_ementlem var nopllulst _§L<|drum_s. No akumulat(_)ra
uplného nabitia je indikovany na paneli nabijacky signdinou LED Naudotos baterijos turi biti atiduotos | Sios rasies pavojingy atlieky noplistoSais Skidrums var izraistt kairinajumu vai apdegumus. Ja tiek

diédou. Po nabiti je batéria pripravené na pouzitie. Batéria by mala byt Surinkimo punkta, konstatéta noplide, Skidrumu uzmanigi nosusiniet ar auduma gabalu.
nabité na pind kapacitu. Nedovolte, aby sa batéria nadmerne vybil.  Prietaiso paskirtis |zvairieties no saskares ar adu vai acim. Ja $kidrums nonak saskaré
Pouzitie zariadenia Baterijos skirtos naudoti tik specializuotuose DEDRA prietaisuose. ar &du, nekavéjoties mazgajiet skarto vietu ar lielu daudzumu tira
Batéria je uréend vyhradne na napajanie $pecidinych zariadeni Baterijas galima tkrauti tik specialiu {krovikliu. Udens vai neitralizgjiet Skidrumu ar vaju skabi, pieméram, citronu sulu
DEDRA. Vio3te batériu do vodiacich drazok v zakladni zariadenia a Naudojimo apribojimai vai etiki. Ja Skidrums nonak acTs, nekavéjoties skalo acis ar liglu

posufite ju, kym nezapadne na miesto. Ak chcete batériu vybraf, Prietaisa galima naudoti renovacijos ir statybos darbuose, remonto daudzumu tira ddens vismaz 10 mindtes un mekIgjiet medicinisko
stlacte tlacidlo v zakladni batérie, &im uvolnite zamok, a batériu dirbtuvése ir mégéjiSkuose darbuose, jei laikomasi naudojimo palidzibu. Nelietojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru. Bojatas vai
vysuiite. instrukcijoje nurodyty naudojimo salygy ir leistiny eksploatavimo modificétas baterijas var darboties neparedzami, izraisot ugunsgréku,
Batéria sa pocas pouZivania postupne vybija. V pripade litium-iénovej salygy. lNeteisétps mfe_chaninés ir glektrin{es _konstrukcijo_s pakgitimai, eksplloziju vaj traumas. Nelaujiet paterijai saskarties ar mitrumu vai
batérie je stav vybitia indikovany nahlym zastavenim skrutkovaca. Je bet |§0|ﬁ'°3 moq!ﬁkac[jos ar t.t.aclhnlnés prlgilﬂrgs darlbal, .kur.le néra ddeni. Ba.terly:as glabééanq ngatbllstoéos agstékl,gs var izraistt tfis
to spdsobené tym, Ze batéria mé zabudovany bezpetnostny systém, aprasy}l nagdopmo mstrukcuqe, "bus Ia|kom| netglséta|§ ir lems étrékg nolletosangs un var |zra|sTt sttama”s 5|tué0|qu. Vlepmér turiet
ktory zabrafiuje Uplnému vybiti &lankov. Ak sa skrutkovad zastavi, garantijos teisiy praradima, Naudojimas, neatitinkantis paskirties arba bateriju talu no siltuma avotiem. Neatstajiet to uz ilgu laiku augsta
nepokraCujte v praci. V takomto pripade batériu nabite. naudojimo instrukcijy, lems garantijos teisiy praradima, o atitikties temperatra (tie$a saules gaisma, sildieri¢u tuvuma vai jebkura vieta,

Upozorfiujeme, e kazda batéria dosiahne svoj maximainy vykon po de_kla}racija taps neggliojan(';ia. . . kurtemperatﬂra pérspiedz 40°C). Neizvit_atojietakumulator_u uguns vai
priblizne 5 tplnych cykloch nabijania a vybijania. Ak batéria nie je LeIStIPOS eksploatavimo salygos: Saugoti nuo drégmés. Neardykite parmérigas .S|Itu.ma |etekm§_. Uguns Vvai temperatras virs 1.30 °C
pouzivana dih&i &as, nabite ju aspori raz za 2 mesiace. Tym sa prediZi baterijos. ietekme var izraisit eksploziju. leverojiet visus uz!édes norédTJum_ys;
Sivotnost &lankov batérie. Batériu nenabijajte Ziadnou inou quirengimgs darbqi o o o peuzléd?]let akumglatoru temperatﬂra, kas parsniedz gkspluatécuag
nabijackou. Pouzitie inej nabijacky moze sposobit trvalé poskodenie Prie$ naudojimg patikrinkite akumuliatoriaus ikrovos lygj. Jei reikia instrukcija noraditaja tabula noradrto diapazonu. Nepareiza uzlade vai
batérie alebo nabijacky a mdze spasobit poZiar. ikrauti, jdékite akumuliatoriy | jkroviklj. Tam iSimkite akumuliatoriy i§ uzlade temperatira, kas parsniedz noradito diapazonu, var bojat
Pred nabijanim skontrolujte, & batéria nie je hortica. Ak je, pockajte, pakuoté_g ir [dékﬁte i '[krov!kl'[. Atidziai Ia.ikykiFég '[kroviklio. nagdojimo akumu!atoru un palielinat ugunsgréka risku. .Bojéltos_ akumul_atorug
kym Uplne vychladne, a az potom ju nabijajte. instrukcijy. [krovimo pabaiga rodomas ikroviklio skydelyje signaline nelabojiet. Akumulatoru remontu drikst veikt tikai raZotajs vai
Be#na udriba lempute. |krautas akumuliatorius yra  paruoStas  naudofi. autorizéts servisa centrs. Lietotas baterijas janodod $ada veida
Pred zagatim akychkolvek tdrzbovych alebo Eistiacich prac odpojte Akumulliator_iu.s turi buti_ '[k_rauta_s iki maksimalios talpos. Neleiskite st_tamo atkritur_nu savakSanas punkta.

batériu od elektrického naradia. Batériu odporidame Gistit po kazdom akumuliatoriui pernelyg issikrauti. lerices paredzetais lietojums o )
pouziti. Ventilagné otvory batérie musia byt vidy bez prachu a Prietaiso naudojimas Baterijas ir paredzétas tikai specialiem DEDRA iericém. Baterijas

drikst uzladét tikai ar specialu ladétaju.



LietoSanas ierobezojumi

lerici drikst lietot renovacijas un bivdarbu, remonta darbnicas un
amatieru darbos, ja tiek ievéroti lietoSanas instrukcija noraditie
lietoSanas nosactjumi un pielaujamie ekspluatacijas apstakli.
Neatlautas izmainas mehaniskaja un elekiriskaja konstrukcija,
jebkadas modifikacijas vai apkopes darbibas, kas nav aprakstitas
ekspluatacijas instrukcija, tiks uzskatitas par nelikumigam un izraists
talteju garantijas tiesbu zaudéSanu. LietoSana, kas neatbilst
paredz&tajam mérkim vai ekspluatacijas instrukcijam, izraisTs talitgju
garantijas tiestbu zaudé$anu, un atbilstibas deklaracija klis nederiga.
Pielaujamie ekspluatacijas apstakli: Aizsargat no mitruma. Neizjauciet
bateriju.

SagatavoSana darbam

Pirms lietoSanas parbaudiet akumulatora uzlades [imeni. Ja
nepiecieSama uzlade, ievietojiet akumulatoru ladéta. Lai to izdartu,
iznemiet akumulatoru no iepakojuma un ievietojiet 1adéta. Rapigi
ievérojiet 1adetaja lietoSanas instrukcijas. Pilnba  uzladets
akumulators tiek noradits ar signala LED indikatoru uz ladétaja
panela. Péc uzlades akumulators ir gatavs lietoSanai. Akumulatoru
jauzlade Iidz pilnai jaudai. Nelaujiet akumulatoram parak izladéties.
lerices lietoSana

akkumulatorbl kifolyo folyadék irritaciot vagy égési sériléseket Declaratia de conformitate este disponibild la sediul Dedra Exim Sp. z
okozhat. Szivargas észlelése esetén a folyadékot évatosan térdlje le o.0.

egy ruhadarabbal. Kerillie a borrel vagy a szemmel valo érintkezést. Reguli de siguranta detaliate

Ha a folyadék a bérre keriil, azonnal mossa le b6 vizzel, vagy Cititi cu atentie aceastd sectiune pentru a reduce la minimum riscul de
semlegesitse a folyadékot enyhe sawval, példaul citromlével vagy ranire sau accidentare cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau
ecettel. Ha a folyadék a szemébe kerlil, azonnal dblitse ki bé vizzel de necunoasterea regulilor de siguranta.

legalabb 10 percig, és forduljon orvoshoz. Ne hasznaljon sériilt vagy Acest echipament nu este destinat utilizarii de cétre persoane (inclusiv
madositott akkumulatort. A sérlilt vagy modositott akkumulatorok copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de catre
elére nem lathaté médon viselkedhetnek, ami tizhéz, robbanashoz persoane care nu au experientd sau cunostinte despre echipament,
vagy sériilésekhez vezethet. Ne tegye az akkumulatort nedvességnek cu exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite in
vagy viznek kitéve. Az akkumulator nem megfeleld korilmények utilizarea echipamentului de catre persoane responsabile pentru
kozott torténd tarolasa gyorsabb kopashoz és veszélyes helyzetekhez siguranta lor. Bateriile sunt destinate utilizérii exclusiv in echipamente
vezethet. Az akkumulatort mindig tartsa tavol héforrasoktél. Ne hagyja DEDRA dedicate. Conectarea bateriei la un alt dispozitiv, chiar daca
hosszabb ideig magas hdémérsékleten (kdzvetlen napfényben, este compatibil din punct de vedere structural cu dispozitivele marca
fiittestek kozelében vagy 40 °C-ot meghaladd hémérsékleten). Ne DEDRA, poate duce la situatii periculoase. Bateria poate fi incércata
tegye az akkumulatort tiiznek vagy tulzott hének. Tiiznek vagy 130 °C numai cu un incarcator dedicat. Utilizarea unui incarcator diferit poate
feletti h6mérsékletnek valé kitettség robbanést okozhat. Kévesse az provoca deteriorarea permanenta a bateriei sau a incarcatorului si
dsszes toltési utasitast; ne toltse az akkumuldtort a hasznélati poate duce, de asemenea, la arsuri sau soc electric. Procesul de
utasitasban megadott hdmérsékleti tartomanyon kivil. A nem incarcare a bateriei trebuie supravegheat de utilizator. Nu deschideti
megfeleld toltés vagy a megadott hémérsékleti tartomanyon kiviili bateria, nu indepértati dispozitivele electronice de sigurantd interme si
toltés kérosithatja az akkumulatort és névelheti a tlizveszélyt. Ne nu modificati in niciun fel designul acesteia. Nerespectarea celor de

Akumulators ir paredzéts tikai specialu DEDRA iericu baroSanai. javitsa meg a sériilt akkumulatorokat. Az akkumulatorok javitasat csak mai sus poate duce la accidente grave si va anula garantia. Nu

levietojiet akumulatoru ierices pamatnes vadas un pabidiet to, [Tdz tas
fikséjas. Lai atvienotu akumulatoru, nospiediet pogu akumulatora
pamatng, lai atblokétu fiksatoru, un izvelciet akumulatoru.

Baterija lietoSanas laika pakapeniski izladgjas. Litija jonu baterijas

a gyarto vagy egy hivatalos szervizkzpont végezheti. A hasznalt depozitati piese metalice (suruburi, burghie, biti, bolturi etc.) impreuna
akkumulatorokat az ilyen tipusti veszélyes hulladékok gydijthelyére cu bateria. In ciuda protectiei contactelor, obiectele metalice mici pot

kell vinni.
A késziilék rendeltetése

provoca un scurtcircuit al contactelor bateriei, deteriorarea celulelor,
incendiu, explozie sau scurgerea de substante periculoase din baterie.

gadijuma izlades stavoklis tiek noradits ar skrivgrieza peksnu Az akkumulétorok kizarélag a DEDRA késziilékekhez hasznalhatok. Nu deteriorati bateria din punct de vedere mecanic in timpul

apstasanos. Tas ir saistits ar to, ka baterija ir ieblivéta droSibas

Az akkumulatorokat csak a hozzajuk tartozo toltével lehet tolteni.

functionarii. Acest lucru poate deteriora celulele si poate duce la

sistéma, kas nelauj elementiem pilniba izladeties. Ja skrivgriezis Hasznalati korlatozasok situatii periculoase pentru utilizator, de exemplu, emisii de gaze.
apstajas, neméginiet turpinat darbu. Sada gadijuma uzladgjiet A készilék feldjitési és épitési munkakhoz, javitdmihelyekben és Aerisiti incaperea si consultati un medic daca va simfiti rau. Gazele
bateriju. Ladzu, nemiet véra, ka katra akumulatora maksimala jauda amatér munkakhoz hasznalhato, feltéve, hogy betartjak a hasznalati pot deteriora céile respiratorii. In conditii extreme, poate curge lichid
tiek sasniegta péc aptuveni 5 pilniem uzlades un izlades cikliem. Ja utasitdsban megadott hasznalati feltételeket és megengedett izemi din celulele bateriei. Lichidul care se scurge din baterie poate provoca
akumulatoru ilgaku laiku nelietojat, uzladgjiet to vismaz reizi 2 feltételeket. A mechanikai és elektromos kialakités jogosulatian iritatii sau arsuri. Dacé se detecteaza o scurgere, stergeti lichidul cu
méneSos. Tas pagarinds akumulatora elementu kalpoSanas laiku. megvaltoztatésa, a hasznlati utasitdsban nem leirt modositasok vagy atentie cu o carpa. Evitati contactul cu pielea sau ochii. Daca lichidul
Neuzladgjiet akumulatoru ar citu ladétaju. Cita ladétaja izmanto$ana karbantartasi munkak jogellenesnek minéstilnek, és a jotéllasi jogok intra in contact cu pielea, spalati imediat zona afectaté cu apa curata
var izraisit akumulatora vai ladétaja neatgriezenisku bojajumu un azonnali elvesztését vonjak maguk utan. A rendeltetésszer(itdl eltérd din abundenta sau neutralizati lichidul cu un acid slab, cum ar fi suc
ugunsgréku. vagy a hasznlati utasitasnak nem megfelel6 hasznalat a jotéllasi de lamaie sau otet. Daca lichidul intra in contact cu ochii, clatiti-i

Pirms uzladé$anas parbaudiet, vai akumulators nav karsts. Ja tas ir jogok azonnali elvesztését vonja maga utan, és a megfelel6ségi

karsts, pirms uzladésanas pagaidiet, lidz tas ir pilniba atdzisis.
Regulara apkope

Pirms jebkadu apkopes vai tiriSanas darbu uzsak$anas atvienojiet
akumulatoru no elektriska instrumenta. leteicams akumulatoru tirit pgc
katras lietoSanas reizes. Akumulatora ventilacijas atverem vienmér
jabat brivam no putekliem un netirumiem. Netirumus var nonemt ar
saspiestu gaisu. Akumulatora korpusu var tirit ar mikstu, mitru dranu.
Nelietojiet ~ Iris lidzeklus, kimikalijas vai

tirisanas
Parliecinieties, ka akumulatora neieklist Gdens. Akumulatorus
jauzglaba dal&ji uzladeta stavokT (aptuveni 70 %), tum3a vieta istabas
temperatira ar relativo mitrumu Iidz 80 %, ja iesp&jams, originalaja
iepakojuma.

HU Litium-ion akkumulator

Minden jog fenntartva. Ez a dokumentum szerzéi jogi védelem alatt
all. A felnasznaloi kézikonyv egészének vagy részének masolasa
vagy terjesztése a Dedra Exim hozzajarulasa nélkil tilos. A Dedra
Exim fenntartja a jogot, hogy el6zetes értesités nélkil tervezési és

nyilatkozat érvényét veszti.

Megengedett (izemi feltételek: Nedvességtdl védve tarolja. Az
akkumulatort ne szerelje szét.

Az lizembe helyezés el6készitése

Hasznalat elétt ellendrizze az akkumulator toltottségi szintjét. Ha toltés
szlikséges, helyezze az akkumulatort a télt8be. Ehhez vegye ki az
akkumulatort a csomagolasbdl, és helyezze a télt6be. Gondosan
kovesse a toltéhdz mellékelt utasitasokat. A teljes toltottséget a toltd
panelen egy jelzé LED jelzi. A toltés utan az akkumulator hasznalatra
kész. Az akkumulatort teljes kapacitasig kell tolteni. Ne hagyja az
akkumulatort tulsagosan lemertilni.

A késziilék hasznalata

Az akkumulator kizarolag a DEDRA késziilékek aramelltaséara
szolgél. Helyezze az akkumulatort a késziilék aljan talélhato
vezet6kbe, majd csusztassa az akkumulatort, amig a helyére nem
kattan. Az akkumulator levalasztasahoz nyomja meg az akkumulator
aljan talalhato gombot a reteszelés feloldasahoz, majd csusztassa ki
az akkumulatort.

imediat cu apa curaté din abundenté timp de cel putin 10 minute si
solicitati asistenta medicala. Nu utilizati o baterie deterioratd sau
modificatd. Baterile deteriorate sau modificate pot avea un
comportament imprevizibil, putdnd provoca incendii, explozii sau
leziuni. Nu expuneti bateria la umiditate sau apa. Depozitarea bateriei
in conditii necorespunzétoare poate duce la uzura prematurd a
bateriei si poate provoca situatii periculoase. Pastrati intotdeauna
bateria departe de surse de caldura. Nu o lasati pentru perioade lungi
de timp la temperaturi ridicate (in lumina directd a soarelui, langa
surse de caldurd sau in orice loc in care temperatura depaseste 40
°C). Nu expuneti bateria la foc sau céldura excesiva. Expunerea la foc
sau la temperaturi peste 130 °C poate provoca o explozie. Respectati
toate instructiunile de incarcare; nu incércati bateria la temperaturi in
afara intervalului specificat in tabelul de caracteristici din instructiunile
de utilizare. incarcarea necorespunzitoare sau incdrcarea la
temperaturi in afara intervalului specificat poate deteriora bateria si
poate creste riscul de incendiu. Nu reparati baterile deteriorate.
Reparatiile bateriilor pot fi efectuate numai de catre producator sau de
catre un centru de service autorizat. Bateriile uzate trebuie duse la un

miiszaki véltoztatésokat, valamint Kiegészitéseket hajtson végre. a; akkumulator hasznélat kézben fokozatosan lemeril. Litium-ion punct de colectare pentru acest tip de deseuri periculoase.

Ezek a valtoztatasok nem szolgalhatnak termékre vonatkozd
panaszok alapjaul. A felhasznaloi kézikdnyv elérheté a www.dedra.pl
weboldalon.

A megfeleldségi nyilatkozat a Dedra Exim Sp. z 0.0. székhelyén
elérhetd.

Részletes biztonsagi el6irasok

Keérjik, figyelmesen olvassa el ezt a részt, hogy minimalizalja a nem
megfeleld hasznalatbél vagy a biztonsagi elSirasok figyelmen kivil
hagyasabol eredd sérilések és balesetek kockazatat.

Ez a berendezés nem alkalmas fizikai, érzékszervi vagy szellemi
korlatozottsag  személyek (gyermekek) vagy a berendezés

akkumulator esetén a lemertilés allapotat a csavarhizd hirtelen
ledllésa jelzi. Ez annak kdszonhetd, hogy az akkumulator beépitett
biztonséagi rendszerrel rendelkezik, amely megakadalyozza a cellak
telies lemeriilését. Ha a csavarhuzé ledll, ne probalja folytatni a

Utilizarea prevazuta a dispozitivului

Bateriile sunt destinate exclusiv dispozitivelor DEDRA dedicate.
Bateriile pot fi incarcate numai cu un incarcator dedicat.

Restrictii de utilizare

munkat. Ebben az esetben téltse fel az akkumulatort. Felhivjuk Dispozitivul poate fi utilizat in lucrari de renovare si constructii, ateliere
figyelmét, hogy minden akkumulator kériilbelll 5 teljes t6ltési és de reparatii si lucrari amatoriale, cu conditia respectarii conditiilor de
lemeriilési ciklus utdn éri el maximélis teljesitményét. Ha az utilizare si a conditilor de functionare admise specificate in
akkumulatort hosszabb ideig nem hasznalja, legalabb 2 havonta tdltse instructiunile de utilizare. Modificérile neautorizate ale constructiei
fel. Ez meghosszabbitja az akkumulatorcellak élettartamat. Ne téltse mecanice si electrice, orice modificari sau activitati de intretinere care
az akkumulatort mas toltével. Mas tolt6 hasznalata az akkumulator nu sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi considerate ilegale

vagy a t6lt6 maradandé karosodasat és tlizet okozhat.

si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie. Utilizarea

hasznélatdban nem jartas, iletve nem megfeleld ismeretekkel Tites elst ellendrizze, hogy az akkumulator nem meleg-e. Ha meleg, contrara scopului prevazut sau contrard instructiunilor de utilizare va

rendelkezd személyek szamara, kivéve, ha biztonsagukeért felelés
személy felligyeli ket vagy megtanitia Oket a berendezés
hasznalatara. Az akkumulatorok kizarélag a DEDRA markaju
berendezésekben hasznalhatok. Az akkumulator mas készilékhez
valé csatlakoztatasa, még akkor is, ha szerkezetileg kompatibilis a
DEDRA markaju késziilékekkel, veszélyes helyzeteket okozhat. Az
akkumulatort csak a hozza tartoz6 toltével szabad tolteni. Mas tolt6
haszndlata az akkumulator vagy a t6lt6 maradandd kérosodasat,
valamint égési sérilléseket vagy aramitést okozhat. Az akkumulator
toltését a felhasznalonak feligyelnie kell. Ne nyissa ki az

varja meg, amig teljesen leh(l, miel6tt feltolti.
Rendszeres karbantartas

duce la pierderea imediaté a drepturilor de garantie, iar declaratia de
conformitate va deveni nula.

Barmilyen karbantartasi vagy ftisztitdsi munkat megkezdése el6tt Conditi de functionare admise: Protejati de umiditate. Nu
véalassza le az akkumuldtort az elektromos szerszamrol. Az dezasamblati bateria.

akkumulatort minden hasznalat utan ajanlott megtisztitani. Az Pregatirea pentru functionare

akkumulator  szelléz6nyilasait ~ mindig  tartsa  por-  és Verificati nivelul de incércare al bateriei inainte de utilizare. Daca este
szennyez8désmentesen. A szennyez8déseket siiritett levegével lehet necesara incércarea, introduceti bateria in incarcator. Pentru a face
eltavolitani. Az akkumulator hazat puha, nedves ruhaval lehet acest lucru, scoateti bateria din ambalaj si introduceti-o in incércétor.
megtisztitani. Ne haszndljon tisztitoszereket, vegyszereket vagy Urmati cu atentie instructiunile furnizate impreuna cu incarcatorul.
oldészereket. Ugyelien arra, hogy viz ne keriiljin az akkumulator Starea de incarcare completd este indicata pe panoul incarcatorului

akk“.’.“‘{'é“mz ne té’woll't’sa el a l?z?lss'i e|ektf_°“”§9§ biztonsag belsejébe. Az akkumulatorokat részlegesen feltoltott allapotban (kb. printr-un LED de semnalizare. Odata incarcat, bateria este gata de
eszkozoket, és ne modositsa a kialakitasat. A fenti eldirasok be nem 709;) ~ sgtet helyen, szobahdmérsékleten, legfeliebb 80% relativ utiizare. Bateria trebuie incércata la capacitate maximé. Nu lssati

tartsa stilyos balesetet okozhat, és a jotallas elvesziését vonja maga paratartalom mellett, lehetség szerint az eredeti csomagolasaban bateria sé se descarce excesiv.
utan. Az akkumultorral egyltt ne taroon fém alkatrészeket tarojq. Utilizarea dispoxzitivului

(csavarokat, flrokat, biteket, csapokat stb.). Az érintkezok védelme RO Baterie litiu-i Bateria este destinatd exclusiv alimentarii dispozitivelor DEDRA
ellenére a kis fémtargyak az akkumulétor érintkezdinek rovidzarlatat, aterie ltiu-ion dedicate. Introduceti bateria in ghidajele din baza dispozitivului, apoi
a cellak karosodasat, tiizet, robbanast vagy veszélyes anyagok Toate drepturile rezervate. Acest document este protejat de drepturi gjigayi bateria pana cand se blocheazi in pozitie. Pentru a deconecta
szivargasat okozhatjak. Az akkumulatort miikodés kozben ne sériiljion de autor. Copierea sau distribuirea manualului de utilizare, in bater’ia, apésati butonul din baza bateriei peﬁtru a elibera blocarea,
meg mechanikusan. Ez karosithaia az elemeket és veszélyes intregime sau partial, fara acordul Dedra Exim este interzisa. Dedra g gjisati bateria afara.

helyzeteket okozhat a felhasznalo szamara, pl. gézkibocsatast. Exim isi rezerva dreptul de a efectua modificari de design si tehnice, gateria se va descérca treptat in timpul utilizarii. in cazul unei baterii
Szellbztesse ki a helyiséget és forduljon orvoshoz, ha rosszul érzi precum si adaugir, fara notificare prealabila. Aceste modificari nu pot |if.jon, starea de descarcare este indicatd de oprirea bruscé a
magat. A gazok karosithatjak a légutakat. Széls6séges korilmenyek fi utilizate ca motiv pentru reclamatii privind produsul. Manualul de g, pelnitei. Acest lucru se datoreaza faptului ¢4 bateria are un sistem
kézott folyadék szivaroghat az akkumuldtor elemeib8l. Az utilizare este disponibil la adresa www.dedra.pl ' '



de sigurantd incorporat care impiedicad descarcarea completd a konstrukcije, kakrSne koli spremembe ali vzdrzevalna dela, ki niso
celulelor. Dacd surubelnita se opreste, nu incercati sa continuati opisana v navodilih za uporabo, se $tejejo za nezakonite in povzrocijo
lucrul. Tn acest caz, reincarcati bateria. Retineti ca fiecare baterie takoj$njo izgubo garancijskih pravic. Uporaba, ki ni v skladu z
atinge performanta maxima dupa aproximativ 5 cicluri complete de namenom ali navodili za uporabo, povzroti takoj$njo izgubo
incércare si descarcare. Daca bateria nu este utilizatd pentru o garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa postane neveljavna.
perioada lungé de timp, reincarcati-o cel putin o data la 2 luni. Acest Dovoljeni pogoji delovanja: Zas(itite pred vlago. Baterije ne
lucru va prelungi durata de viata a celulelor bateriei. Nu incarcati razstavljajte.

bateria cu niciun alt incarcator. Utilizarea unui incarcator diferit poate Priprava za delovanje

provoca deteriorarea permanenta a bateriei sau a incarcitorului si Pred uporabo preverite stanje napolnjenosti baterije. Ce je potrebno
poate provoca un incendiu. polnjenje, baterijo vstavite v polnilnik. Za to baterijo izvlecite iz
Inainte de incarcare, verificati daca bateria nu este fierbinte. Dacd embalaZe in jo vstavite v polnilnik. Natanéno upostevajte navodila,
este, asteptati pana se raceste complet inainte de incarcare. prilozena polnilniku. Polnjenje je prikazano na zaslonu polnilnika s
intre;inere de rutina signalno LED Iucko. Ko je baterija napolnjena, je pripraviiena za
fnainte de a incepe orice operatiune de intretinere sau curatare, uporabo. Baterijo je treba napolniti do polne zmogljivosti. Ne dopustite,
deconectati bateria de la scula electricd. Se recomanda curétarea da se baterija preve¢ izprazni.

bateriei dupa fiecare utilizare. Orificiile de ventilatie ale bateriei trebuie Uporaba naprave

sa fie intotdeauna libere de praf si murdarie. Murdaria poate fi Baterija je namenjena izkljuno za napajanje namenskih naprav
indepartata cu aer comprimat. Carcasa bateriei poate fi curatatad cu o DEDRA. Baterijo vstavite v vodila v podnozju naprave in jo potisnite,
cérpa moale si umeda. Nu utilizati detergentj, substante chimice sau dokler se ne zaskoci na mesto. Za izklop baterije pritisnite gumb v
solventi. Asigurati-vé ca nu patrunde apa in interiorul bateriei. Bateriile podnoZju baterije, da se sprosti zapora, in baterijo izvlecite.

trebuie depozitate intr-o stare partial incércata (aproximativ 70%), intr- Baterija se med uporabo postopoma prazni. Pri litij-ionski bateriji se

un loc intunecos, la temperatura camerei, cu umiditate relativa de
pana la 80%, in ambalajul original, daca este posibil.

SL Litij-ionska baterija

Vse pravice pridrzane. Ta dokument je zasCiten z avtorskimi
pravicami. Kopiranje ali razsirjanje uporabniskega prirocnika v celoti
ali delno brez soglasja podjetja Dedra Exim je prepovedano. Podjetje
Dedra Exim si pridrzuje pravico do sprememb in dopolnitev
konstrukcije in tehnicnih podatkov brez predhodnega obvestila. Te
spremembe ne morejo biti podlaga za reklamacije izdelka.
Uporabniski priro¢nik je na voljo na spletni strani www.dedra.pl

Izjava o skladnosti je na voljo na sedezu podjetja Dedra Exim Sp. z
0.0.

Podrobna varnostna navodila

Da bi zmanj$ali tveganje poskodb ali nesre¢ zaradi nepravilne
uporabe ali nepoznavanja vamostnih navodil, prosimo, da ta poglavje
pozorno preberete.

Ta oprema ni namenjena uporabi osebam (vkljuéno z otroki) z
omejenimi fiziénimi, senzoriénimi ali duevnimi sposobnostmi ali
osebam, ki nimajo izkusenj ali znanja o opremi, razen ¢e jih pri uporabi
opreme nadzirajo ali poucujejo osebe, odgovorne za njihovo vamost.
Baterije so namenjene izkljuéno za uporabo v namenski opremi
DEDRA. Povezovanje baterije z drugo napravo, tudi ¢e je strukturno
zdruzljiva z napravami blagovne znamke DEDRA, lahko povzrodi
nevarne situacije. Baterijo je mogoge polniti samo z namenskim
polnilnikom. Uporaba drugega polnilnika lahko povzroéi trajno
poskodbo baterije ali polnilnika ter lahko povzro€i opekline ali elektriéni
udar. Polnjenje baterije mora nadzorovati uporabnik. Baterije ne
odpirajte, ne odstranjujte notranjih elektronskih varostnih naprav in
ne spreminjajte njihove konstrukcije. Neupostevanje zgornjih navodil
lahko povzro€i hudo nesreco in razveljavi garancijo. V blizini baterije
ne shranjujte kovinskih delov (vijakov, svedrov, svedrov, vijakov itd.).
Kljub za&citi kontaktov lahko majhni kovinski predmeti povzrodijo kratki
stik kontaktov baterije, poSkodbo celic, pozar, eksplozijo ali iztekanje
nevarnih snovi iz baterije. Baterije med delovanjem ne poskodujte
mehansko. To lahko poSkoduje celice in povzroci nevarne situacije za
uporabnika, npr. izpust plinov. Prostor prezradite in se posvetujte z
zdravnikom, ¢e se ne pocutite dobro. Plini lahko poSkodujejo dihalne
poti. V ekstremnih pogojih lahko iz celic baterije iztece tekoCina.
Tekocina, ki izte¢e iz baterije, lahko povzroci drazenje ali opekline. Ce
opazite iztekanje, tekocino previdno obrisite s kosom krpe. Izogibajte

stanje praznjenja prikaZze z nenadnim ustavitvijo vijaénika. To je
posledica vgrajenega varnostnega sistema, ki prepreCuje popolno
praznjenje celic. Ce se vijaénik ustavi, ne poskusajte nadaljevati z
delom. V tem primeru baterijo ponovno napolnite. Upostevajte, da
vsaka baterija doseze najveCjo zmogljivost po priblizno 5 ciklih
polnjenja in praznjenja. Ce baterije dalj ¢asa ne uporabljate, jo vsaj
enkrat na 2 meseca napolnite. S tem boste podalj$ali zivljenjsko dobo
celic baterije. Baterije ne polnite z nobenim drugim polnilnikom.
Uporaba drugega polnilnika lahko povzroci trajno poskodbo baterije
ali polnilnika in lahko povzro€i poZar.

Pred polnjenjem preverite, ali baterija ni vroca. Ce je, pocakaite, da se
popolnoma ohladi, preden jo polnite.

Redno vzdrzevanje

Pred zadetkom vzdrzevalnih ali €istilnih delov odklopite baterijo iz
elektri€nega orodja. Baterijo je priporo¢ljivo o€istiti po vsaki uporabi.
Odprtine za prezraevanje baterije morajo biti vedno proste prahu in
umazanije. Umazanijo lahko odstranite s stisnjenim zrakom. Ohisje
baterije lahko ofistite z mehko, vlazno krpo. Ne uporabljajte
detergentov, kemikalij ali topil. Poskrbite, da voda ne pride v baterijo.
Baterije shranjujte delno napolnjene (priblizno 70 %), na temnem
mestu pri sobni temperaturi in relativni viaznosti do 80 %, po moznosti
v originalni embalazi.

HR Litij-ionska baterija

Sva prava pridrzana. Ovaj dokument je zasticen autorskim pravima.
Zabranjeno je kopiranie ili distribucija korisnickog priru¢nika u cijelosti
ili djelomicéno bez pristanka Dedra Exima. Dedra Exim zadrzava pravo

topline. Ne ostavljajte ga dulje vrijeme na visokim temperaturama (na
izravnoj suncevoj svjetlosti, u blizini grijaca ili bilo gdje gdje
temperatura prelazi 40°C). Ne izlaZite bateriju vatri ili pretjeranoj
toplini. Izlaganje vatri ili temperaturama iznad 130°C moZze izazvati
eksploziju. Slijedite sve upute za punjenje; ne punite bateriju na
temperaturama izvan raspona navedenih u tablici s nazivnim
vrijednostima u uputama za uporabu. Nepravilno punjenje ili punjenje
na temperaturama izvan navedenog raspona moze ostetiti bateriju i
povecati rizik od poZzara. Nemojte popravijati o3tecene baterije.
Popravke akumulatora smije obavjati samo proizvoda¢ ili ovlateni
servis. Iskoristene baterije potrebno je odnijeti na mjesto za odlaganje
ove vrste opasnog otpada.

Namjena uredaja

Baterije su namijenjene samo za namjenske DEDRA uredaje. Baterije
se smiju puniti samo namjenskim punjagem.

Ogranicenja uporabe

Uredaj se smije koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke i amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
uporabe i dopustenih uvjeta rada navedenih u uputama za uporabu.
Neovlastene promjene mehanickog i elektricnog dizajna, bilo kakve
izmjene ili aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u uputama za
uporabu smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirat ¢e trenutnim gubitkom
prava na jamstvo. Uporaba u suprotnosti s predvidenom svrhom ili u
suprotnosti s uputama za uporabu rezultirat ¢e trenutaénim gubitkom
prava na jamstvo, a izjava o sukladnosti postat ¢e nevazeca.
Dopusteni radni uvjeti: Zastititi od vlage. Nemojte rastavljati bateriju.
Priprema za operaciju

Prije uporabe provjerite razinu napunjenosti baterije. Ako je potrebno
punjenje, stavite bateriju u punja¢. Da biste to ucinili, izvadite bateriju
iz pakiranja i stavite je u punja¢. Slijedite upute prilozene wi punjaé
pazljivo. Potpuno napunjen status je oznafen na plo¢i punjaca
signalnom LED lampicom. Jednom napunjena baterija je spremna za
koristenje. Bateriju treba napuniti do punog kapaciteta. Nemojte
dopustiti da se baterija prekomjerno isprazni.

Koristenje uredaja

Baterija je namijenjena samo za napajanje namjenskih DEDRA
uredaja. Umetnite bateriju u vodilice u bazi uredaja, a zatim gurnite
bateriju dok ne sjedne na mjesto. Kako biste odspojili bateriju,
pritisnite gumb u dnu baterije kako biste oslobodili bravu, a zatim
izvucite bateriju.

Baterija ¢e se postupno prazniti tijekom koriStenja. U slu€aju litij-
ionske baterije, stanje praznjenja pokazuje naglo zaustavijanje
odvijaca. To je zbog Ginjenice da baterija ima ugraden sigurnosni
sustav koji sprieava potpuno praznjenje celija. Ako se odvija¢
zaustavi, ne pokusavajte nastaviti s radom. U tom slu¢aju ponovno
napunite bateriju. Imajte na umu da svaka baterija postize svoju
maksimalnu ucinkovitost nakon otprilike 5 ciklusa potpunog punjenja i
praznjenja. Ako se baterija ne koristi dulje vrijeme, napunite je barem

dizajnerskih i tehnickih izmjena i dopuna bez prethodne najave. Ove jednom svaka 2 mjeseca. To ¢e produgiti viek trajanja baterijskin

promjene ne mogu se koristiti kao osnova za reklamacije proizvoda.
Korisnicki prirucnik dostupan je na www.dedra.pl

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjedistu tvrtke Dedra Exim Sp. z
0.0.

Detaljni sigurnosni propisi

PaZljivo proCitajte ovaj odjeljak kako biste smanijili rizik od ozljeda ili
nezgoda uzrokovanih nepravilnom uporabom ili zanemarivanjem
sigurnosnih propisa.

Ova oprema nije namijenjena za koristenje od strane osoba
(ukljuCujuéi djecu) s ograniCenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobama koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
osim ako nisu pod nadzorom ili upute u koriStenju opreme od strane
osoba odgovornih za njihovu sigurnost. Baterije su namijenjene za

se stiku s koZo ali o¢mi. Ce tekocina pride v stik s kozo, takoj sperite koriStenje samo u namjenskoj DEDRA opremi. Spajanje baterije na
prizadeto mesto z veliko Ciste vode ali tekocino nevtralizirajte z blago drugi uredaj, ¢ak i ako je strukturno kompatibilan s uredajima marke
kislino, npr. limoninim sokom ali kisom. Ce teko¢ina pride v o¢i, jih DEDRA, moze dovesti do opasnih situacija. Baterija se smije puniti
takoj sperite z veliko Ciste vode vsaj 10 minut in poisCite zdravnisko samo namjenskim punjaem. KoriStenje drugog punjaa moZze
pomo¢. Ne uporabljajte poSkodovane ali spremenjene baterije. prouzroditi trajno oSteCenje baterije ili punjaCa, a takoder moze

Poskodovane ali spremenjene baterije lahko delujejo nepredvidljivo,
kar lahko povzrodi poZzar, eksplozijo ali poSkodbe. Baterije ne
izpostavljajte vlagi ali vodi. Shranjevanje baterije v neprimernih
pogojih lahko povzroci hitrej$o obrabo baterije in lahko vodi tudi do
nevarnih situacij. Baterijo vedno hranite stran od virov toplote. Ne
puscajte je dalj Casa na visokih temperaturah (na neposredni son¢ni
svetlobi, v bliZini grelnih teles ali kjerkoli, kjer temperatura presega 40
°C). Baterije ne izpostavijajte ognju ali prekomerni vrocini.
Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko povzroci
eksplozijo. Upostevajte vsa navodila za polnjenje; baterije ne polnite
pri temperaturah, ki niso v skladu z navodili v tabeli nazivnih vrednosti
v navodilih za uporabo. Nepravino polnjenje ali polnjenje pri
temperaturah, ki niso v skladu z navodili, lahko poskoduje baterijo in
poveCa nevarnost poZara. PoSkodovanih baterij ne popravijajte.
Popravila baterij lahko opravlja samo proizvajalec ali pooblas¢eni
servisni center. Rabljene baterije je treba odnesti na zbirmo mesto za
tovrstne nevame odpadke.

Namembna uporaba naprave

Baterije so namenjene izkljuéno za namenske naprave DEDRA.
Baterije se smejo polniti samo z namenskim polnilnikom.

Omejitve uporabe

Napravo se sme uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
popravijalnicah in pri amaterskih delih, ¢e so upoStevani pogoji
uporabe in dovolieni pogoji delovanja, navedeni v navodilih za
uporabo. Neodobrene spremembe mehanske in elektritne

uzrokovati opekline ili strujni udar. Proces punjenja baterije treba
nadzirati korisnik. Nemojte otvarati bateriju, uklanjati unutarnje
elektronicke sigurnosne uredaje ili raditi bilo kakve izmjene na njenom
dizajnu. Nepostivanje gore navedenog moZe rezultirati ozbiljnom
nesreéom i ponistiti jamstvo. Nikakvi metalni dijelovi (vijci, svrdla,
nastavci, svomjaci itd.) ne smiju se pohranjivati s baterijom. Unato¢
zastiti kontakata, mali metalni predmeti mogu uzrokovati kratki spoj
kontakata baterije, oStecenje celija, pozar, eksploziju ili istiecanje
opasnih tvari iz baterije. Nemojte mehanicki oStetiti bateriju tijekom
rada. To moze oStetiti stanice i dovesti do opasnih situacija za
korisnika, npr. emisija plinova. Prozracite prostoriju i obratite se
lijecniku ako se ne osjecate dobro. Plinovi mogu o$tetiti diSne puteve.
U ekstremnim uvjetima, tekucina moze iscuriti iz baterijskih ¢elija.
Tekucina koja curi iz baterije moZe izazvati iritaciju ili opekline. Ako se
otkrije curenje, pazljivo obriSite teku¢inu komadom tkanine.
Izbjegavajte kontakt s kozom ili ocima. Ako tekucina dode u dodir s
kozom, odmah operite zahvaceno podruje s puno ¢iste vode ili
neutralizirajte tekucinu blagom kiselinom poput limunovog soka ili
octa. Ako tekucina dospije u o€i, odmah ih ispirite s mnogo Ciste vode
najmanje 10 minuta i potrazite savjet lijecnika. Ne koristite bateriju koja
je otecena ili modificirana. OStecene ili modificirane baterije mogu se
ponasati nepredvidivo, §to moZe dovesti do pozara, eksplozije ili
ozljieda. Ne izlaZite bateriju vlazi ili vodi. Pohranjivanje baterije u
neprikladnim uvjetima moze uzrokovati brze istroSenje baterije i
dovesti do opasnih situacija. Bateriju uvijek drZite podalje od izvora

¢elija. Ne punite bateriju bilo kojim drugim punjacem. KoriStenje
drugog punjaca moze prouzrogiti trajno oStecenje baterije ili punjaca i
izazvati pozar.

Prije punjenja provjerite da baterija nije vru¢a. Ako jest, pri¢ekajte dok
se potpuno ne ohladi prije punjenja.

Rutinsko odrzavanje

Prije pocetka bilo kakvih radova odrzavanja ili ¢iS¢enja, odvojite
akumulator od elektriénog alata. Preporuca se odistiti bateriju nakon
svake uporabe. Ventilacijski otvori akumulatora uvijek trebaju biti Cisti
od praSine i prijavstine. Prljavstina se moze ukloniti komprimiranim
zrakom. Kuciste baterije se moZe Cistiti mekom, vlaZznom krpom.
Nemojte koristiti deterdZente, kemikalije ili otapala. Pazite da voda ne
ude u bateriju. Baterije treba ¢uvati u djelomiéno napunjenom stanju
(cca. 70%), na tamnom mjestu pri sobnoj temperaturi uz relativnu
vlaznost zraka do 80%, po mogucnosti u originalnom pakiranju.

BG IlutneBo-iioHHa batepus

Bewuku npaBa 3anaseHn. Toan JOKYMEHT e 3alLuTeH C aBTOPCKU
npasa. KonnpaHeTo nnu pa3npocTpaHsBaHeTo Ha PbkoBOACTBOTO 3a
ynotpe6a, 13LANo unn YacTuyHo, 6e3 curnacueto Ha Dedra Exim e
3abpaHeHo. Dedra Exim cu 3anassa npaBoTo fa npaBu NpOMEHW B
[M3aitHa 1 TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTMKK, KaKTO W AOMbIHEHUS, 6e3
npeaussecTie. Tean NPOMEHM He MoraT Aa ObaaT M3non3saHmn kato
OCHOBaHWe 3a peknamauum Ha npopykta. PbkoBOACTBOTO 3a
ynotpeba e focTbnHO Ha www.dedra.pl

[leknapauusita 3a CbOTBETCTBYE € AOCTbIHA B LieHTpanHus ouc Ha
Dedra Exim Sp. z0.0.

Moppo6Hu npaBuna 3a 6e3onacHocT

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO Tasn Cekuus, 3a Aa cBedeTe A0
MUHAMYM pUCKa OT HapaHsBaHWS WM MHLMAEHTW, NPUYUHEHW OT
HenpagunHa ynotpeba unu HesHaHWe Ha npasunara 3a 6e3onacHoCT.
Tosa obopyasaHe He e MpeAHasHayeHo 3a W3Mon3BaHe OT NMua
(BKMIOUATENHO Aelia) C OrpaHudeHn U3NYECcKW, CETUBHU Win
YMCTBEHM CMIOCOBHOCTY, UM NI LA, KOWTO HAMAT OMMUT UMK NO3HAHWS
3a obopyaBaHeTo, OCBEH aKko He ca noj HabmiogeHve unn He ca
WHCTPYKTUPaHW 3a M3Non3BaHeTo Ha 06OopyABaHETo OT nuua,
OTrOBOPHY 3a TAXHaTa b6esonacHocT. batepuute ca npeaHasHayeHm
33 u3non3saHe camMo B CreuManHo npeaHasHayeHo 3a ToBa
obopyneaHe Ha DEDRA. Cebp3BaHeTo Ha batepusita KbM Apyro
YCTPOWCTBO, [OPU aKO TO € KOHCTPYKTUBHO CbBMECTUMO C
ycTpoiictBata Ha mapkata DEDRA, moxe Aa goBefe [O ONacHu
cuTyauum. batepusita Moxe fja ce 3apexaa camo ¢ npeAHasHayeHo
3a LenTa 3apsAHO YCTPONCTBO. M3non3saHeTo Ha Apyro 3apspHo



YCTPOWCTBO MOXe Aa A0BEAE A0 TpailHo NoBpexaaHe Ha batepusta
WNN 3apSHOTO YCTPOICTBO, KAKTO W A0 U3rapsiHUS Unu TOKOB yaap.
lMpoLiecsT Ha 3apexaaHe Ha baTepusita Tpsibea aa ce Habnioaasa ot
notpebutens. He otBapsiite GaTepusita, He npemaxsainTte
BbTPELLHUTE €NEKTPOHHM yCTpoiicTBa 3a Be3onmacHocT W He
NPOMEHSINTE KOHCTPYKUMATA i, HecnassaHeTo Ha ropHuTe ykasaHus
MOXe ia A0Befe A0 CEPUO3EH MHLMAEHT W Le AoBefe A0 aHynupaHe
Ha rapaHuusTa. He cbxpaHsBaiiTe MeTanHn 4acti (BUHTOBE,
cBpeana, bontose u p.) 3aeaHo ¢ batepusTta. Bbnpeku sawumrara Ha
KOHTaKTUTE, Manki MeTanHu NpeameT MoraT fa MPUYMHAT KbCO
CbeVHeHNe Ha KOHTaKTUTe Ha baTepusTa, noBpeda Ha KNeTkuTe,
noxap, eKCrnoavs Unu U3TU4aHe Ha onacHu BeLLecTBa oT 6atepusTa.
He noepexgpaiite akymynatopa MexaHWyHO Mo Bpeme Ha pabora.
ToBa MOXe fa NOBPeAu KNeTkuTe 1 Aa AoBEAE [0 ONaCHW CUTyaLum
3a notpebutens, Hanpumep ua3nyckaHe Ha ra3. [lposeTpete
MOMELLEHNETO W CE KOHCYTTUpaliTe C Nekap, ako Ce NoYyBCTBaTe 3ne.
[[a3o0BeTe MoraT fja yBpeasT AuxatenHute mbTuwa. Mpu ekcTpemHu
YCNOBMS OT KNeTKUTEe Ha akymynatopa MOXe fAa M3Teye TEeYHOCT.
3Teknata TeYHOCT OT akymynaTopa Moxe Aa npeaunssuka ApasHeHe
1nu usrapsHus. Ako 3abenexute uatyaHe, u3bbpLueTe TeYHOCTTa
BHWMATENHO C napye nnart. /36sreaiiTe KOHTAKT C koxata unv ouunTe.
AKO TeWHOCTTa Brie3e B KOHTaKT C KoxaTa, M3muiiTe HesabaBHo
3acerHarata obrmact ¢ OOMNMHO KOMMYECTBO 4MCTa Boga Wnu
HeyTpanuaupaliTe TEYHOCTTa C MeKa KMCeNuHa, Kato MMMOHOB COK
unu oueT. Ako TEYHOCTTa NOMafHe B OuMTe, U3NMakHeTe Tu
He3abaBHO € OBUIHO KOMMYECTBO YKCTa BOAA B MPOABLIIKEHME HA
Hai-vanko 10 MWHYTM W noTbpceTe nekapcka nomow,. He
u3nonssaite Gatepusi, kosTo e nospedeHa wnu e 6una
mopmdmumpaHa. MoBpeaeHuTe nnn MoguduLmpaHn batepum morat
fa Ce bpXaT Henpe/ackasyeMo, KOeTo Moxe fia joBeae A0 Nnoxap,
€KCrno3us Unu HapaHsiBaHe. He nanaraite 6atepusta Ha Bnara unm
Bofa. CbxpaHeHueTo Ha BaTepusita B HENOAXOASALLM YCIOBUS MOXE
Aa posefe Ao no-6bp30 U3HocBaHe Ha BaTepusTa U Aa [osefe A0
onacHu cutyaumn. BuHarv apbxte 6atepusTa ganey ot M3TONHULM
Ha TonnuHa. He A octaBsiTe 3a ObAMM NEpUOAM Ha BUCOKM
Temnepatypu (Ha npska CnbHYeBa CBETNMHA, 6rM30 o
HarpeBaTenHu ypeau WM Ha MecTa, KbAETo Temnepatyparta
Hapuwasa 40 °C). He wusnaraitte Gatepusita Ha OMbH WM
npekoMepHa TONMWHa. VianaraHeTo Ha OrbH WM TemnepaTypu Haj
130 °C moxe [fa [fosege [0 ekcnnoaws. CnaseaiiTe BCUYKW
WHCTPYKUMM 33 3apexpaaHe; He 3apexpaitte 6Gatepusita npu
TEMnepaTypu W3BbH [uanasoHa, nocodeH B Tabnuuata c
TEXHUYECKNTE XapaKTepUCTUKM B MHCTPYKLMMTE 3a ekcnnoatauus.
HenpaBunHoTO 3apexgaHe WNW 3apexaaHeTo npu Temnepatypu
M3BbH MOCOMEHMS AManas3oH Moxe fga noepean bGarepusta w fa
YBENU4M pucka oT noxap. He pemoHTupaiiTe nospedeHn batepuu.
PemoHTbT Ha GaTepuute MOXe Aa Ce M3BbplUBA Camo OT
NpoM3BOAUTENS  MNW  OT  OTOPU3MPaH  CEPBM3EH  LIEHTHP.
M3nonasanuTe 6aTepum TpsibBa Aa ce NpeAaBat B NyHKT 3a CbOupaHe
Ha ONacHW OTNagbLy.

MpeaHa3HayYeHue Ha YCTPOHCTBOTO

Batepunte ca npegHasHayeHu camo 3a CreuuanHu ycTpoicTea
DEDRA. Batepuute moraT Aa Ce 3apexaar camo CbC CrieuuaneH
3apsAHO YCTPONCTBO.

OrpaHuyenus 3a ynotpeba

YCTpOICTBOTO MOXe Aa Ce WU3non3ea Npu PEMOHTHU U CTPOUTENHM
paboTy, B peMOHTHIM paboTUAHALM 1 3a MOBUTENCKN AENHOCTH, Npu
cnassaHe Ha ycnosusta 3a ynotpeba u ponyctumute paboTHu
YCNOBWSI, NOCOYEHN B MHCTPYKLMATA 3 exkcnnoataums. HepaspeLueHn
NPOMEHU B MeXaHU4YHaTa 1 enexkTpudeckara KOHCTPYKLMS, KakTo u
BCsIKaKBI MOAMUKALMN UNK [EHOCTU MO NOAAPBKKA, KOUTO He ca
ONMCaHN B MHCTPYKUMSATA 33 eKcnnoaTawms, ce CHUTaT 3a He3akoHHM
1 BOAAT A0 HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHMTE npaBa.
3non3BaHe, KOETO He CLOTBETCTBA Ha NPefHa3HAYEHNETO UK € B
NPOTMBOPEYNE C WHCTpyKUMsiTa 3a  ekcnnoatauusi, BoanW [0
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHLUMOHHWTE MpaBa, a Aeknapauusita 3a
CbOTBETCTBME CTaBa HEBANMAHA.

Jonyctumm ycnosus Ha ekcnnoatauus: Masete ot Bnara. He
pasrnobssaiite 6atepusta.

MoaroToBka 3a paboTa

Mpeau ynotpeba npoBepeTe HUBOTO Ha 3apsiA Ha akymynaTopa. Ako
e HeobXxooMMO 3apexaaHe, NocTaBeTe akymyrnatopa B 3apsiHOTO
YCTPOCTBO. 3a fa HanpaBuTe TOBa, M3BajeTe akymynatopa oT
OnakoBkaTa M ro focTaBeTe B 3apsiAHOTO YCTpolicTeo. Cnepete
BHUMATESHO MHCTPYKLMMTE, MPUMOXEHN KbM 3apsiiHOTO YCTPOUCTBO.
CbCTOSHMETO Ha MbAHO 3apexfjaHe Ce Nokassa Ha naHena Ha
3apAAHOTO  yCTpONcTBO 4pe3 curHanHa LED wHpoukauws. Cnep
3apexpaHe akymynatopbT € rotoB 3a ynotpeba. AkymynatopbT
TpsibBa Aa ce 3apexaa [0 MbHUS cu kanauuTeT. He nossonsisaiTe
aKymynaTopbT Aja Ce paspeau npekaneHo.

Ynotpe6a Ha yCTPOICTBOTO

Batepusita € npefHasHayeHa camo 3a 3axpaHBaHe Ha creuwanHu
ycrpoiictea DEDRA. lNoctasete 6atepusita B BogaumuTe B OCHOBaTa
Ha YCTPOWCTBOTO W A NITb3HETE, AOKATO Ce dmKeupa Ha MacTo. 3a aa
n3saanTe batepusrta, HaTucHeTe ByToHa B OCHOBaTa Ha batepusta,
3a Aa ocBoboANTE 3akmioYBaHeTo, u U3BageTe batepusTa.
Batepusita Lle ce pastoBapBa NOCTENEHHO NO BpeMe Ha ynotpeba.
Mpu nuTueso-itoHHa GaTepusi CbCTOSIHMETO Ha pasToBapBaHe Ce
MHAMKMPa Ypes BHE3aMHO CIMpaHe Ha 0TBepTKaTa. ToBa Ce AbMKM Ha
(hakTa, ye batepusiTa UMa BrpageHa cuctema 3a 6e3onacHoCT, KosTo
npegoTepatsBa MbAHOTO pasToBapBaHe Ha  kneTkute.  Ako

oTBepTKaTa crpe, He ce ONuTBaliTe Aa NpodbmkuTe pabotata. B To3n
cnyvait npesapegete Oatepusta. VMmaite npedsua, Ye Bcska
GaTepuss [JOCTUra MakcuManHata Cu MpOM3BOAMTENHOCT Crief
npubNU3NTENHO 5 MbNHM UMKbIA Ha 3apexaaHe W paspsd. Ako
6aTepusiTa He Ce 13NON3Ba 3a AbITI NEPUOL OT BpeMe, 3apexaaliTe
1 MOHe BEAHBX Ha BCeku 2 Mecelia. ToBA LU YABLMKM KMBOTA HA
knetkuTe Ha 6aTepusTa. He 3apexpalite 6atepusta ¢ Apyro 3apsifHo
YCTPOWCTBO. /3non3saHeTo Ha Apyro 3apsifHO YCTPOICTBO MOXe Aa
[oBefle [0 TpaliHO MoBpexaaHe Ha GaTepusita UnM 3apsigHoTo
YCTPOWCTBO U [ia Npe/n3Buka noxap.

Mpenu 3apexpaaHe nposepeTe fanu akymynatopHata 6atepusi He e
ropewa. AKO €, u3yakaiTe Aa W3CTWUHE HambnHO, NMpean da s

130 °C Moxe cnpuuuHUTY BUBYX. [loTpuUMyiTECh YCiX HCTPYKLIiA i3
3apspKaHHs; He 3apsmpkaiiTe akyMynsTop npu Temnepatypax, Lo
BUXOASATb 3a MeXi JjanasoHy, 3a3HayeHoro B TabnuLi HOMiHanbHUX
XapaKkTepucTuk B iHCTpyKUii 3  ekcnnyatauii. HenpasunbHe
3apspkaHHs abo 3apskaHHs Npu TemnepaTypax, Lo BUXOASTb 3a
MeXi 3a3HaYeHoro [janasoHy, MOXe MOLKOAUTA aKyMynsiTop i
36INbLUMTY PU3MK NOXKeXi. He peMOHTYIATE MOLLKOKEH] akKyMyNSTOpU.
PeMOHT akyMynsTopie MOXxe 34iliCHIOBaTHCS TiNbK1 BUPOBHUKOM abo
aBTOPWU30BaHUM CEPBICHAM LIEHTPOM. BukopucTaHi akymynstopu
HeobXifiHO 34aTy B NYHKT NpuitoMy Hebe3neyHnx Bigxopis.
Mpu3HayYeHHs NpuCTpoto

AKyMYyNSITOpU MPU3HAYEHi TiNbK1 AN BUKOPUCTAHHS B CrieLianbHuX

3apexaare. npuctposix DEDRA. AkymynsTopn MOXHa 3apsmpkati Tinbku 3a
PyTuHHa nopaapbxkka [0NOMOTOI0 CreLyjianbHOro 3apsAHOTO MPUCTPOIO.

lMpeau a 3anoyHeTe KakeaTo U Aa e NopaapbxKka Unn nouncteaHe, OBMeXeHHs BUKOPUCTaHHS

U3KNKYeTe akymynatopHata 6atepusi OT eneKTPOMHCTpyMeHTa. MpUCTpil MOXHA BMKOPUCTOBYBATW B PEMOHTHUX i OyAiBenbHUX
[MpenopbunTenHo e Aa nouucTBate akymynartopHata 6atepus cnef poboTax, pEMOHTHUX MaiCTEPHsIX | B aMaTopCbkux poboTax 3a yMoBM
BCsika yroTpe6a. OTBOpUTE 3a BEHTWMaLMsl Ha akyMynaTopHaTa AOTPUMaHHS YMOB BUKOPUCTaHHS Ta ONYCTUMUX YMOB ekcnyarTallii,
Gatepust TpsibBa fa ca BMHArM YACTM OT Mpax W MPbLCOTUS. 3a3HAYEHMX B IHCTPYKUii 3 excnnyarauii. HecaHKLUioHOBaHi 3MiHM
MpbCOTUSITa MOXE Aa CE OTCTPAHM CbC CrbCTEH Bb3AyX. KOpNychbT Ha MeXaHiYHOT Ta enekTPUYHOT KOHCTpYKLi, Byab-ski Mogudikauii abo
akymynaTtopHaTa 6atepus MOXe Aa Ce MOYMCTW C Meka, BRaxHa TexHiYHe 0BCRyroByBaHHS, HE OnMCaHi B IHCTPYKUii 3 ekcnnyataii,
kbpna. He u3non3saiiTe mouucTBaWy npenapaTtit, XMMUKanX WM BBaXaloTbCs HE3AKOHHWMM | NpU3BOAATb [0 HeraitHoi BTpaTh
pa3TeopuTenu. YBepeTe Ce, Ye B akyMmyriatopa He e MpOHWKHama rapaHTiiHuX npaB. BuKopuCTaHHS He 3a MpusHadeHHsM abo He
Boga. Akymynatopute TpsbBa Oa Ce CbXpaHsiBaT B YaCTWYHO BIANOBIAHO A0 HCTPYKLji 3 ekcnnyaTawji npu3BOAMTb [0 HeraiHoi
3apedeHo cbCTosHMe (okono 70%), Ha TbMHO MSICTO MpW CTalHa BTPATW rapaHTiiHUX NpaB, a [eknapalis BiAnoBiAHOCTI BTpavae
Temneparypa 1 OTHocUTEeNHa BNaxHOCT [0 80%, ako € Bb3MOXHO B YWHHICTb.

OpWrMHarnHara onakoska. [onycTimi ymosu excnnyarawii: 3axuwarty sig sonoru. He posbupati
aKymynsTop.

) e . MiproToBka Ao ekcnnyarauii

Bci ppaaasaxmmem.LJ,eM,qoxymeHT3axmu4eﬂy|maBTopCbKMM MPaBOM. [epes BKOWCTAHHSM NepeBipTe piBeHb 3apsdy akyMynsTopa.
KonitoBaHHst @60 po3noBCHOAKEHHS! IHngyKun KopucTyBaua B UINOMY gy sapspkaks HeoBXiaHe, MOMICTITb akyMyNISTOp y 3apAAHWIA
abo vactkoso 6es sropu Dedra Exim saGopoweno. Dedra EXIM noycrpii. flns yboro Buiimith akymynsTop 3 ynakoBku Ta noMicTiT
3anuwae 3a cobol NpaBo BHOCUTM 3MiHM Ta [OMNOBHEHHS B 1010 B 3apAAHNIN NPUCTPIN. lOTPUMYATECH IHCTPYKLA, LLO A0AAKTECS

KOHCTpYKUlo  Ta TexHiuHi xapakTepuctvki 63 nonepeaHboro nq sapaniioro npuctpoio. CTak MOBHOTO 3apsiKaHHs MoKasyeTbCs Ha
NOBILOMEHHS. Llj 3MiHI He MOXYTb GyTW NiACTABOK AN peknamaLyi

UA Nitit-ioHHuin akymynsitop

: naHeni 3apsOHOTO MPUCTPOIO 3a JOMOMOTOI0  CBITNOMIOAHOrO
MPoAyKUii.  IHCTPYKUis ~ kopuCTyBaua  AOCTYMHa 33  aApecold junuwatopa. [licnst  3apsfpKaHHS  akyMynsTop  rOTOBWIA  AO
www.dedra.pl BMKOPUCTaHHS. AKyMynATOp CriAl 3apAkaTi 0 NOBHOT emHocTi. He

Jée.maspaum Mpo BIANOBIAHICTb AOCTYNHa B WTab-keapTupi Dedra ponycyaiire HaaMIPHOTO PO3PSYIKEHHS! akyMYRSTOPa.

XM 3p. 2 0.0. BukopucTaHHsA npucTpoio

BetanbHinpasuna Gesnext o AKyMYNATOp MpU3HaYeHWid TiNbkA ANS KMBMEHHS CheLjanbHuX
Byab Nacka, yBaxHO npouuTaiiTe Lieil posain, Wob MikiMiayBaTht PUsK poycrpoia DEDRA. BCTasTe akymynsTop y HANpasnsioui 8 OCHOBI
TpaBMysanHa @00  Helwacoro  BANAAKY,  CMPUHUHEHOTO oy, a MOTiM MOCYHSTE aKyMYMATOP, MIOKM BiH He 3achikcyeThos
HENPaBNbHYM BUKOPUCTAHHSIM 260 HeHaHHSIM NpaBun Beanekr.  a vicui. LLIoB Bin'eaHATU aKyMyNSITOp, HATMCHITS KHOMKY B OCHOBI
Le ofnagwarHa He NpusHaueHe ANSI BUKOPUCTAHHSI OCOBAMA ayywvnaropa, W06 3ifbHMTM dhikcatop, @ mOTIM  BMcyHsTe
(BKMioYatoum fiTe) 3 OBMeXeHMN (i3n4HMM, CEHCOPHUMM abo akyMynsTop.

PO3yMOBIY 3AIGHOCTAMM, @ TaKoX 0cOBaMM, AKi He MaloTb AOCBIAY AcymynsTop MOCTYMIOBO PO3PSIIKAETLCA Ml YaC BMKOPUCTAHHA. Y
a6o 3Hakb Wopo 06MIaAHAHHS, 38 BUHATKOM BANAAKB, KOMM BOHW pai nirifi-ioHHOTO akyMyMSITOpA CTaH POIPSYPKAHHS! MO3HAYAETLS
3HaxopaTsCA Mg Harnagom abo OTPUMYKOTb HCTPYKUIT LUOAO panropoio aynuHkolo wypyriosepta. Lle nos'isaHo 3 Tam, wo
BUKOUCTaHHA obnajnanka in oclb, BiAnosinanbhux 3a iXHIO gyyynarop mae BGynoBaHy ciCTEMy Geanieks, sika 3anoBirae MosHiM
Geanexy. AkyMynIATOPU NpUSHaUeHi AnSt BAKOPUCTAHHS BIKMIO4HO B oangniii aniemenHTiB. SIKILIO LLyPyTIOBEDT 3YMMHMBCS, HE HAMATaMTECS
creLjiansHomy Oﬁ]‘lanHaHHl DEDRA..HI,CLKJ'IIOHeHHﬂ aKyMynaTopa 10 nnopoexysatit poboty. Y LbOMY BMMaZKy 3apsaiTb akyMymaTop.
IHWOTO MPUCTPOI0, HABITh SKUIO BH KOHCTPYKTUBHO CYMICHWH 3 3gepuiri, yeary, wo KokHa Garapesi [OCATAE MAKCHMATbHON
npuctposiy Mapku DEDRA, moxe npussectvt Ao HEGE3NEeSHNX noonyiuarocTi npuBmmaHo nicn 5 NOBHWX LKITIB 3apsipraHhs Ta
CATYaLliA. AKYMYMATOD MOKHA 3BpSUPKATA TiNbKA 38 MOMOMOTOK posnaryams. SKWo Garapesi He BMKOUCTOBYETbCA MpOTATOM
CneujanbHoro  3apspHoro  MpUCTPOI0.  BUKOPUCTAHHA  IHWOTO rpyganoro vacy, sapsmpkaiiTe ii npuHaiimHi pa3 Ha 2 micsui. Lle
3BPSTHOTO MPUCTPOIO MOKE NPUSBECTU A0 MOCTIAHOTO MOLIKOMKEHHS oonopywTy  TepwiH  excnnyarauii  enementis Garapei. He
akymynstopa abo 3apsHOrO MPUCTPOI, @ TaKox AO Onikis 860 yangnyalite Gatapeio 3a MONOMOMOKD IHLLIAX 3ADSIHUX MPUCTPOIE.
YPBXEHHS  eneTpudhuM  CTpymoM.  TlpoUeC  3aPAIKAHHA ByyopucTaHHs iHUIOTO 3APSTHOTO MPUCTPOID MOXE MPU3BECTH 10
aKyMyniaTopa  MOBMHEH  KOHTPOMKBATUCA  KOPUCTYBaYEM. He nocrijivoro nowkomkeHHs Gatapei aGo 3apsyHOro MpHCTPOKO Ta
BiKpYIBaliTE  aKyMyMATOp, He BWMAIiTE BHYTPILIHI €NeKTPOHHI orommuri noweny.

MPUCTPOI Gesnexu Ta He BHOCKTE XOOHWX aMiH Y OO KOHCTPYKLII. [lenen 3apsmKaHHAM NepeKOHANTECS, LU0 akyMyMATOP He HArpIBCs.
Henotpumants BuLjesasHaqeHuX BUMOT MOXKe MPU3BECTH A0 Gyio ik HarpiBcs, 3aueKaliTe, JOKY BiH NOBHICTIO OXOMIOHE, MepLll Hik
cepitosHol asapii Ta aHynioBakHs! raparTii. He abepiraiite MeTanesi angnycaru,

neTani  (TBMHTM, cBepana, Hacagku, 6onTw TOWO) pa3om 3 PerynspHe TexHiuHe 06CTyroByBaHHs

akyMynaTopom. Hessaxaiou Ha 3aX/ICT KOHTaKTiB, APIGHI MeTanesi Mepen novarkom Gyab-AKix pOGIT 3 TEXHIHHOTO OBCyroByBaHHS 260
MPSAMETU MOKYTb CNPUMMHATA KOPOTKE 3AMUKEHHS KOHTAKTIB yyieuuq  migleqwaiiTe aKyMymsTop B  eNEKTDOIHCTPYMEHTY.
aKyMynaTopa, NOWKOEKEHHS eNeMEHTIB, Noxexy, BuBYX 260 BUTIK peyoyerayeTbCs WMCTUTH aKyMyTIATOP MICIS! KOKHOTO BUKOPUCTAHHS,
HeBesneuHYX PeOBUH 3 akyMynATOpa. He MOLIKOMKY/ITE akyMYNTOP Beymnauiiki 0TBOpY akyMyNATOa 3aBXKAM NOBMHHI BYTH BINbHAMA
MeXaHi4HO Mig 4ac excrnyaraljii. Lie MoXe MOLKOATU eNeMeHT Ta gin nuny Ta Gpyay. Bpya MOXHA BAZANMTH CTUCHEHUM NOBITPSIM.
npu3secTyt Ao HebeaneyHux cuTyauii Ans KopUCTyBaua, HaNPUKNaZ, Kopnyc akymynsTopa MOXHA YMCTUTY M'SKOKO BOMOFOIO raHuipkoto. He
Fo BUTOKY rady. MPOBITPITL NPUMILLEHHA Ta 3BEPHITLCA A0 NIKAPS, pyyopucTOBYITE MUKONI 3aCOBM, XIMiYHI PEYOBMHI ABO POIMMHHUKM.
SKL4O NoHyBaETecs ane. [asu MOXyTb NOLKOATY AMXaNbH LUNSX. B Crin neperoHamics, o Boma He noTpanwna  BCepeavHy
EKCTPEMAIbHAX YMOBaX 3 ENleMEHTIB akyMyNaTopa MOXe BUTIKATU ay\nnaropa. AKyMyATOpH CIiia 36EpiTaTH B YACTKOBO 3ADSUIKEHOMY
pinua. Pinuka, WO BUTIKaE 3 aKyMyrnaTopa, MOXe CPUMMHHTU craui (nounuano 70%), B TeMHOMY MICLi NpU KIMHATHIA Temneparypi

noapasterHs a6o onik. Ao BusBNEHO BUTiK, 06EPEXHO BUTPIT 5 ginyocHoio BonoricTio 40 80%, N0 MOXIMBOCT B OpHiHAMBH
PIUHY LUMATKOM TKaHUHM. YHUKA/ITE KOHTAKTY 3 LKIDOI0 860 04MMA. ynayopyy.

FKkwo pignHa noTpanuna Ha LWKipy, HEraiiHoO NpoOMMIATE ypaxeHy .

RinsHKy BEMUKOKO KINbKICTIO uMCTOl Boa abo Heiftpariayiire piguvy DE Lithium-lonen-Akku
M'SIKOIO KMCIOTOI0, HanpuKnag, MMoHHUM cokom abo outom. Akwo Alle Rechte vorbehalten. Dieses Dokument ist urheberrechtlich
piguHa noTpanuna B odi, HeraHo MPOMUNTE iX BENMKOKO KinbkicTio geschiitzt. Das Kopieren oder Verbreiten der Bedienungsanleitung
4MCTOI BOAW NPOTArOM LoHaimeHwe 10 xBunnH i 3BepHiThes [0 ohne Zustimmung von Dedra Exim ist untersagt. Dedra Exim behéit
nikaps. He BuKOpUCTOBYiTe aKymynsTop, sikuit nowkomkero abo sich das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung konstruktive und
mopmdikoBaHo. Mowkomkeri abo MoaudikosaHi 6arapei MoxyTb technische Anderungen sowie Ergénzungen vorzunehmen. Diese
noBOAMTUCH HenepeabadyBaHo, WO MoXe npu3BecTn o noxexi, Anderungen konnen nicht als Grund fiir Produktbeanstandungen
Bubyxy abo Tpaem. He nignasaiite 6atapeto BnnuBy Bomnoru abo geltend gemacht werden. Die Bedienungsanleitung ist unter
Boav. 36epiraHHs baTapei B HeBIANOBIAHMX yMOBax Moxe npu3secTn www.dedra.pl verfligbar.

1o i WBenakoro 3Hocy, a Takox [0 Hebeaneunnx cutyauiin. 3asxam Die Konformitatserklarung ist am Hauptsitz von Dedra Exim Sp. z 0.0.
TpumaiiTe 6atapeto nogani Bin Mkepen Tenna. He sanuwaiite ii Ha erhaltlich.

TpMBaNWiA Yac y Miclsx 3 Bucokoto Temnepatypoto (nig npsmumu Detaillierte Sicherheitsvorschriften

COHSIHUMY MpoMeHsmMu, nobrnay obirpisavis abo B 6yab-skomy micy, Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgfaltig durch, um das Risiko von
ne temnepartypa nepesuye 40 °C). He nignasaiite akymynatop gii Verletzungen oder Unféllen durch unsachgemaRen Gebrauch oder
BOrHI0 abo HagmipHoro Tenna. Bnnus BorHio abo Temnepatypu Buie Nichtbeachtung der Sicherheitsvorschriften zu minimieren.



Dieses Gerat ist nicht fir Personen (einschlieRlich Kinder) mit Der Akku ist ausschlieRlich fir die Stromversorgung von DEDRA- la batterie et créer des situations dangereuses. Tenez toujours la
eingeschrankten  korperlichen,  sensorischen oder geistigen Geraten vorgesehen. Setzen Sie den Akku in die Fiihrungen an der batterie a I'écart de toute source de chaleur. Ne la laissez pas pendant
Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse im Unterseite des Geréts ein und schieben Sie ihn, bis er einrastet. Um de longues périodes & des températures élevées (a la lumiere directe
Umgang mit dem Gerét bestimmt, es sei denn, sie werden bei der den Akku zu entfernen, driicken Sie den Knopf an der Unterseite des du soleil, & proximité d'appareils de chauffage ou dans tout autre
Verwendung des Gerdts von Personen beaufsichtigt oder Akkus, um die Verriegelung zu Iésen, und schieben Sie den Akku endroit ol la température dépasse 40 °C). N'exposez pas la batterie
unterwiesen, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich sind. Die Batterien heraus. au feu ou a une chaleur excessive. L'exposition au feu ou a des
sind ausschlieRlich fiir die Verwendung in speziellen DEDRA-Geréten Der Akku entladt sich wahrend des Gebrauchs allmahlich. Bei einem températures supérieures a 130 °C peut provoquer une explosion.
bestimmt. Das AnschlieBen der Batterie an ein anderes Gerat, auch Lithium-lonen-Akku wird der Entladezustand durch das plétzliche Suivez toutes les instructions de charge ; ne chargez pas la batterie a
wenn es baulich mit Geréten der Marke DEDRA kompatibel ist, kann Anhalten des Schraubendrehers angezeigt. Dies ist darauf des températures en dehors de la plage spécifiée dans le tableau des

zu gefahrlichen Situationen fiihren. Die Batterie darf nur mit einem zuriickzufiihren, dass der Akku Uber ein integriertes
dafiir vorgesehenen Ladegeréat aufgeladen werden. Die Verwendung Sicherheitssystem verfiigt, das eine vollstandige Entladung der Zellen
eines anderen Ladegerats kann zu dauerhaften Schaden an der verhindert. Wenn der Schraubendreher stoppt, versuchen Sie nicht,
Batterie oder dem Ladegerat fiihren und auRerdem Verbrennungen die Arbeit fortzusetzen. Laden Sie in diesem Fall den Akku wieder auf.
oder Stromschlage verursachen. Der Ladevorgang der Batterie sollte Bitte beachten Sie, dass jeder Akku nach etwa 5 vollstandigen Lade-
vom Benutzer iberwacht werden. Offnen Sie die Batterie nicht, und Entladezyklen seine maximale Leistung erreicht. Wenn der Akku
entfernen Sie keine internen elektronischen Sicherheitsvorrichtungen langere Zeit nicht verwendet wird, laden Sie ihn mindestens alle 2
und nehmen Sie keine Anderungen an ihrer Konstruktion vor. Die Monate auf. Dadurch verldngert sich die Lebensdauer der Akkuzellen.
Nichtbeachtung der oben genannten Hinweise kann zu schweren Laden Sie den Akku nicht mit einem anderen Ladegerét auf. Die
Unfallen fuhren und hat den Verlust der Garantie zur Folge. Metallteile Verwendung eines anderen Ladegerats kann zu dauerhaften
(Schrauben, Bohrer, Bits, Bolzen usw.) diirfen nicht zusammen mit der Schaden am Akku oder Ladegerét und zu einem Brand fiihren.
Batterie aufbewahrt werden. Trotz der Schutzvorrichtungen an den Uberpriifen Sie vor dem Laden, ob der Akku heil ist. Ist dies der Fall,
Kontakten kénnen kleine Metallgegenstande einen Kurzschluss der warten Sie, bis er vollstandig abgekiihlt ist, bevor Sie ihn laden.
Batteriekontakte, eine Beschadigung der Zellen, einen Brand, eine RoutineméaBige Wartung

Explosion oder das Austreten geféhrlicher Stoffe aus der Batterie Trennen Sie den Akku vor allen Wartungs- oder Reinigungsarbeiten
verursachen. Beschédigen Sie den Akku wéhrend des Betriebs nicht vom Elektrowerkzeug. Es wird empfohlen, den Akku nach jedem
mechanisch. Dies kann die Zellen beschadigen und zu gefahrlichen Gebrauch zu reinigen. Die Liftungsoffnungen des Akkus missen
Situationen fiir den Benutzer fiihren, z. B. GasausstoR. Liiften Sie den stets frei von Staub und Schmutz sein. Schmutz kann mit Druckluft

caractéristiques techniques du mode d'emploi. Une charge incorrecte
ou une charge a des températures en dehors de la plage spécifiée
peut endommager la batterie et augmenter le risque d'incendie. Ne
réparez pas les batteries endommagées. Les réparations des
batteries ne peuvent étre effectuées que par le fabricant ou un centre
de service agréé. Les batteries usagées doivent étre déposées dans
un point de collecte pour ce type de déchets dangereux.

Utilisation prévue de I'appareil

Les batteries sont destinées exclusivement & des appareils DEDRA
spécifiques. Les batteries ne peuvent étre chargées qu'avec un
chargeur spécifique.

Restrictions d'utilisation

L'appareil peut étre utilisé dans le cadre de travaux de rénovation et
de construction, dans des ateliers de réparation et pour des travaux
amateurs, a condition que les conditions d'utilisation et les conditions
de fonctionnement admissibles spécifiées dans le mode d'emploi
soient respectées. Toute modification non autorisée de la conception
mécanique et électrique, toute modification ou activité d'entretien non

Raum und suchen Sie einen Arzt auf, wenn Sie sich unwohl fiihlen. entfernt werden. Das Akkugehause kann mit einem weichen, feuchten décrite dans le mode d'emploi sera considérée comme illégale et
Gase kénnen die Atemwege schadigen. Unter extremen Bedingungen Tuch gereinigt werden. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, entrainera la perte immédiate des droits de garantie. Une utilisation
kann Flissigkeit aus den Akkuzellen austreten. Aus dem Akku Chemikalien oder Losungsmittel. Achten Sie darauf, dass kein Wasser contraire a I'usage prévu ou contraire au mode d'emploi entrainera la
austretende Flissigkeit kann zu Reizungen oder Verbrennungen in den Akku gelangt. Akkus sollten in einem teilweise geladenen perte immédiate des droits de garantie et la déclaration de conformité
filhren. Wenn Sie eine Leckage feststellen, wischen Sie die Flissigkeit Zustand (ca. 70 %) an einem dunklen Ort bei Raumtemperatur und deviendra caduque.

vorsichtig mit einem Tuch ab. Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut einer relativen Luftfeuchtigkeit von bis zu 80 % gelagert werden, Conditions d'utilisation autorisées : Protéger de I'humidité. Ne pas
und Augen. Wenn die Flissigkeit mit der Haut in Kontakt kommt, mdglichst in der Originalverpackung. démonter la batterie.

waschen Sie die betroffene Stelle sofort mit reichlich klarem Wasser gp gatterie lithium-ion Préparation a I'utilisation

oder neutralisieren Sie die Fliissigkeit mit einer milden Saure wie o o Y Vérifiez le niveau de charge de la batterie avant utilisation. Si une
Zitronensaft oder Essig. Wenn die Fliissigkeit in die Augen gelangt, Tous droits réservés. Ce document est protegeé par le dr0|tl d'auteur. recharge est nécessaire, placez la batterie dans le chargeur. Pour ce
spillen Sie diese sofort mindestens 10 Minuten lang mit reichlich L@ copie ou la distribution totale ou partielle du manuel d'utilisation faire refirez la batterie de son emballage et placez-la dans le
klarem Wasser aus und suchen Sie einen Arzt auf. Verwenden Sie Sans Iaccord de Dedra Exim est interdite. Dedra Exim se réserve le chargeur. Suivez attentivement les instructions fournies avec le
keine beschadigten oder verinderten Batterien. Beschadigte oder droit d'apporter des modifications techniques et de conception, ainsi chargeur. L'état de charge compléte est indiqué sur le panneau du
modifizierte Batterien kénnen sich unvorhersehbar verhalten und zu 9ue des ajouts, sans preavis. Ces modifications ne peuvent servir de chargeur par un voyant LED. Une fois chargée, la batterie est préte a
Branden, Explosionen oder Verletzungen fiihren. Setzen Sie die Motif pour des réclamations concemant le produit. Le manuel ygmploi. |a batterie doit atre chargée & pleine capacité. Ne laissez pas

Batterie keiner Feuchtigkeit oder Wasser aus. Die Lagerung der d'utlisation est disponible & ladresse www.dedrapl

Batterie unter ungeeigneten Bedingungen kann zu einer schnelleren La.declaratlon de conformité est disponible au siége social de Dedra
Abnutzung der Batterie und zu gefahrlichen Situationen filhren. Halten EXim Sp.zoo.

Sie die Batterie stets von Warmequellen fem. Lassen Sie sie nicht Consignes de sécurité détaillées

la batterie se décharger excessivement.

Utilisation de I'appareil

La batterie est uniquement destinée a alimenter les appareils DEDRA
dédiés. Insérez la batterie dans les guides situés a la base de

iiber lngere Zeit bei hohen Temperaturen (in direktem Sonnenlicht, Veuillez lire attenslvenjent cette section afin de minimiser les risques |gppareil, puis faites-la glisser jusqua ce qu'elle s'enclenche. Pour
in der Nahe von Heizgeraten oder an Orten, an denen die Temperatur d€ blessures ou d'accidents causés par une ufilisation incorrecte ou la yaconnecter la batterie, appuyez sur le bouton situé & la base de la
40 °C (berschreitet) liegen. Setzen Sie die Batterie keinem Feuer oder Meconnaissance qes consignes de sécurité. batterie pour libérer le verrou, puis faites glisser la batterie vers
iibermaRiger Hitze aus. Die Einwirkung von Feuer oder Temperaturen Cet équipement n'est pas destiné a étre utilise par des personnes (y exterieur,

iber 130 °C kann zu einer Explosion fiihren. Befolgen Sie alle COMPris les enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou | 5 patterie se décharge progressivement pendant lutiisation. Dans le
Ladeanweisungen; laden Sie die Batterie nicht bei Temperaturen Mentales limitées, ou par des personnes qui n'ont pas 'expérience ou cas §une batterie lithium-ion, I'état de décharge est indiqué par l'arrét
auBerhalb des in der Leistungstabelle in der Bedienungsanleitung !6S connaissances nécessaires pour utiliser cet eque‘mgpt, sauf si soudain de la visseuse. Cela est dd au fait que la batterie est équipée
angegebenen Bereichs. UnsachgemaRes Laden oder Laden bei ©lles sont surveillées ou ont recu des instructions sur lutilisation de gy systeme de sécurité intégré qui empéche les cellules de se
Temperaturen auBerhalb des angegebenen Bereichs kann die '€quipement par des personnes responsables de leur sécurité. Les gacharger complétement. Si la visseuse s'arréte, ne tentez pas de
Batterie beschadigen und die Brandgefahr erhdhen. Reparieren Sie Datteries sont destinées a étre utiisées uniquement dans 1es continuer 4 travailler. Dans ce cas, rechargez la batterie. Veuillez
beschadigte Batterien nicht. Batteriereparaturen diirfen nur vom éduipements DEDRA prévus & ce‘.t effet. Le raccordement de la noter que chaque batterie atteint sa performance maximale aprés
Hersteller oder einem autorisierten Servicecenter durchgefiinrt atterie & un autre appareil, méme s'il est structurellement compatible gnyiron 5 cycles complets de charge et de décharge. Si la batterie
werden. Verbrauchte Batterien milssen an einer Sammelstelle fir 8veces appareils de lamarque DEDRA, pguter}?ra‘merd?s situations yest pas utilisée pendant une longue période, rechargez-la au moins
diesen Typ von Sondermiill abgegeben werden. dgnlg’ere'uslels. La batltene ne doit étre chargée qu'a'aide d'un chargeur e fois tous les 2 mois. Cela prolongera la durée de vie des cellules
BestimmungsgemiRer Gebrauch des Geriits dedié. L utiisation d'un autre chargeur peut endommager de maniere ge | hatterie. Ne rechargez pas la batterie avec un autre chargeur.
Die Batterien sind ausschlieflich fiir bestimmte DEDRA-Gerate Irrgversmle la batteng ou I9 chargeur et peut également entralnerd““jS L'utilisation d'un chargeur différent peut endommager de maniere
bestimmt. Die Batterien diirfen nur mit einem dafiir vorgesehenen Prulures ou un choc elgct.r!que. Le processus de charge de la batterie jrrayersible la batterie ou le chargeur et provoquer un incendie.
Ladegerat aufgeladen werden. doit étre surveillé par l'utilisateur. N'ouvrez pas la batterie, ne retireZ Avant de charger la batterie, vérifiez qu'elle n'est pas chaude. Si c'est
Einschrinkungen der Verwendung pas les dispositifs de securité electroniques internes et n'apportez |g cag attendez qu'elle ait complétement refroidi avant de la charger.
Das Gerat darf bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in aucune modification & sa conception. Le non-respect de ces Epgretien courant

Reparaturwerkstétten und im Heimwerkerbereich verwendet werden, COnSignes peut entrainer un accident grave et annuler la garantie. avant de commencer tout travail d'entretien ou de nettoyage,
sofem die in der Befriebsanleiting  angegebenen Aucune piece métallique (vis, forets, méches, boulons, etc.) ne doit yaconnectez Ia batterie de l'outil &lectrique. Il est recommandé de
Verwendungsbedingungen und _zulassigen Betriebsbedingungen étre stockée avec la batterie. Malgre la protection des contacts, de nettover [a batterie aprés chaque utilisation. Les ouvertures d'aération

eingehalten werden. Unbefugte Anderungen an der mechanischen
und elektrischen Konstruktion, jegliche nicht in der Betriebsanleitung
beschriebenen Modifikationen oder Wartungsarbeiten sind unzulassig
und fiihren zum sofortigen Verlust der Gewahrleistungsanspriiche.
Eine nicht bestimmungsgeméRe oder den Betriebsanweisungen
widersprechende Verwendung filhrt zum sofortigen Verlust der
Gewahrleistungsanspriiche ~ und ~ zur  Ungiltigkeit ~ der
Konformitatserklarung.

Zulassige Betriebsbedingungen: Vor Feuchtigkeit schiitzen. Die
Batterie nicht zerlegen.

Vorbereitung fiir den Betrieb

Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch den Ladezustand der Batterie.
Wenn eine Aufladung erforderlich ist, legen Sie die Batterie in das
Ladegerat. Entnehmen Sie dazu die Batterie aus der Verpackung und
legen Sie sie in das Ladegerat. Befolgen Sie die mit dem Ladegerat

gelieferten Anweisungen sorgfaltig. Der vollstandig geladene Zustand JUS de citron ou du vinaigre. Si le liquide entre en contact avec les

wird auf dem Bedienfeld des Ladegerats durch eine Signal-LED
angezeigt. Nach dem Aufladen ist die Batterie betriebsbereit. Die
Batterie sollte vollstandig aufgeladen werden. Lassen Sie die Batterie
nicht tibermaRig entladen.
Verwendung des Geréts

pefits objets metalliques peuvent provoquer un court-circuit des ge |5 patterie doivent toujours étre exemptes de poussiére et de
contacts de la batterie, endommager les cellules, provoquer Un gajets |4 saleté peut étre éliminée a l'aide d'air comprimé. Le boitier
incendie, une explosion ou une fuite de substances dangereuses de e |3 batterie peut 8tre nettoyé avec un chiffon doux et humide.
la batterie. N'endommagez pas la batterie mecaniquement pendant \iisez pas de détergents, de produits chimiques ou de solvants.
son fonctionnement. Cela pourrait endommager les cellules et vgijez 4 ce qu'aucune eau ne pénétre & lintérieur de la batterie. Les
entrainer des situations dangereuses pour ['utiisateur, par exemple pateries doivent étre stockées dans un état partiellement chargé
des émissions de gaz. Aérez la piece et consultez un médecin si vous (environ 70 %), dans un endroit sombre & température ambiante avec

vous sentez mal. Les gaz peuvent endommager les voies ,ne hymidité relative maximale de 80 %, dans leur emballage d'origine
batterie peut provoquer des iritations ou des brdlures. Si vOUS Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie baterii i akumulatoréw
contact avec la peau, lavez immédiatement la zone touchée & 2023/1542 w sprawie baterii i akumulatoréw oraz zuzytych baterii i

zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska. Przedstawiony symbol umieszczony
une batterie endommagée ou modifiée. Les batteries endommagées odpadami bytowymi. Prawidiowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji,
pas Ia batterie a I'humidité ou  I'eau. Le stockage de la batterie dans Informacii olokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielaja wladze lokalne

respiratoires. Dans des conditions extrémes, du liquide peut g possible.

s'échapper des cellules de la batterie. Le liquide s'échappant de la

constatez une fuite, essuyez soigneusement le liquide avec un chiffon. (dotyczy gospodarstw domowych).

Evitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si le liquide entre en ﬁ Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)

grande eau ou neutralisez le liquide avec un acide doux tel que du akumulatordw uszkodzone Iub zuzyte akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzic do ponownego przetworzenia

yeux, rincez-lgs immédiatemem et abondamr’nent. a I‘eg_u claire na produktach lub dofaczonej do nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych

pendant au moins 10 minutes et consultez un médecin. N'utilisez pas urzadzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé razem z

ou modifiées peuvent se comporter de maniére imprévisible et powtc‘)rnego_u?ycia lub odzysku podze_gqu‘)w pqlega na_przekaz_aniu urzqdzer?ia

provoquer un incendie, une explosion ou des blessures. N'exposez do wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie.

" X . M , , np. na swoich stronach internetowych. Prawidiowa utylizacja urzadzenia

des conditions inappropriées peut entrainer une usure prématurée de



umozliwia zachowanie cennych zasobdw i uniknigcie negatywnego wptywu na
zdrowie i $rodowisko, wynikajace z mozliwosci obecnosci w sprzecie
niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Nieprawidtowa
utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w odpowiednich
przepisach lokalnych. Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie
koniecznosci pozbycia sig urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy
skontaktowac si¢ z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktorzy
udziela dodatkowych informacji.

Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego
produktu prosimy skontaktowa¢ si¢ z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawca
celem uzyskania informaciji o prawidtowym sposobie postepowania.
Information for users on the disposal of batteries and accumulators
(applies to households). In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the
European Parliament and of the Council on batteries and accumulators and
waste batteries and accumulators, damaged or used accumulators/batteries
must be collected separately and recycled in accordance with environmental
protection principles. The symbol shown on the products or in the accompanying
documentation indicates that faulty electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct procedure for disposal, reuse or
recovery of components is to take the device to a specialised collection point,
where it will be accepted free of charge. Information on the location of collection
points for used equipment is available from local authorities, e.g. on their
websites. Proper disposal of the device allows valuable resources to be
preserved and avoids negative impacts on health and the environment resulting
from the possible presence of hazardous substances, mixtures and components
in the equipment. Improper disposal of waste is punishable by penalties provided
for in the relevant local regulations. Users in European Union countries: If you
need to dispose of electrical or electronic equipment, please contact your nearest
point of sale or supplier for further information.

Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries in the European Union. If you need to dispose of this product,
please contact your local authorities or your retailer for information on the correct
procedure.

Informace pro uzivatele o likvidaci baterii a akumulatorii (plati pro
domacnosti). V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU)
2023/1542 o bateriich a akumulatorech a o odpadnich bateriich a akumulatorech
musi byt poskozené nebo pouzité akumulatory/baterie sbirany oddélené a
recyklovany v souladu se zasadami ochrany Zivotniho prostiedi. Symbol
uvedeny na vyrobcich nebo v pfilozené dokumentaci oznacuje, ze vadna
elektrickd nebo elektronicka zafizeni nesmi byt likvidovana spolu s béznym
doméacim odpadem. Spravny postup pfi likvidaci, opétovném pouziti nebo
recyklaci soucasti je odevzdani zafizeni ve specializovaném sbérném misté, kde
bude bezplatné pfijato. Informace o umisténi shérnych mist pro pouzité zafizeni
jsou k dispozici u mistnich uradd, napf. na jejich webovych strankach. Spravna
likvidace zafizeni umoZiuje zachovat cenné zdroje a zabranit negativnim
dopadiim na zdravi a Zivotni prostfedi v disledku mozné pfitomnosti
nebezpecnych latek, smési a soucasti v zafizeni. Nespravna likvidace odpadu je
trestna podle pfislusnych mistnich predpist. UZivatelé v zemich Evropské unie:
Pokud potfebujete zlikvidovat elektrickd nebo elektronické zafizeni, obratte se
na nejblizsi prodejnu nebo dodavatele a pozadejte o dal3i informace.

Likvidace odpadu v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol plati pouze pro
zemé Evropské unie. Pokud potfebujete tento produkt zlikvidovat, obratte se na
mistni dfady nebo prodejce, ktefi vam poskytnou informace o spravném postupu.
Informacie pre pouzivatefov o likvidacii batérii a akumulatorov (plati pre
domécnosti). V stlade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2023/1542 o batériach a akumulatoroch a o odpadovych batériach a
akumulatoroch musia byt poskodené alebo pouZité akumulatory/batérie zbierané
oddelene a recyklované v stlade so z&sadami ochrany Zivotného prostredia.
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii oznaduje, Ze
vadné elekirické alebo elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s
domovym odpadom. Spravny postup likvidacie, opatovného pouzitia alebo
recyklacie komponentov je odniest zariadenie do Specializovaného zberného
miesta, kde bude bezplatne prijaté. Informacie o umiestneni zbernych miest pre
pouzité zariadenia st k dispozicii u miestnych organov, napr. na ich webovych
strankach. Spravnym likvidovanim zariadenia sa zachovaju cenné zdroje a
zabrani sa negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mozu
vzniknut v désledku pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v
zariadeni. Nespravna likvidacia odpadu je trestna podla prisluSnych miestnych
predpisov. Pouzivatelia v krajinach Europskej Unie: Ak potrebujete zlikvidovat
elektrické alebo elektronické zariadenie, kontaktujte najblizsie predajné miesto
alebo dodavatela a poziadajte o dalSie informacie.

Likvidacia odpadu v krajinach mimo Eurépskej unie: Tento symbol plati len pre
krajiny Europskej tnie. Ak potrebujete tento produkt zlikvidovat, informujte sa o
spravnom postupe u miestnych organov alebo u svojho predajcu.

Informacija vartotojams apie baterijy ir akumuliatoriy Salinima (taikoma
namy dkiams). Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (ES)
2023/1542 deél baterijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky,
sugadinti arba naudoti akumuliatoriai/baterijos turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami laikantis aplinkos apsaugos principy.

Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis reiskia, kad
sugedusi elektros ar elektroniné jranga negali bati $alinama kartu su buitinémis
atliekomis. Teisinga komponenty $alinimo, pakartotinio naudojimo ar perdirbimo
tvarka — jrenginj atiduoti specializuotam surinkimo punktui, kur jis bus primtas
nemokamai. Informacija apie naudotos jrangos surinkimo punkty vieta galima
gauti i$ vietos valdZios institucijy, pvz., jy interneto svetainése. Tinkamai $alinant
prietaisq, i8saugomi vertingi iStekliai ir iSvengiama neigiamo poveikio sveikatai ir
aplinkai, kurj gali sukelti pavojingos medziagos, miSiniai ir komponentai, esantys
irangoje. Netinkamas atlieky $alinimas baudziamas pagal atitinkamus vietos
teisés aktus. Vartotojai Europos Sajungos Salyse: Jei reikia $alinti elektros ar
elektroning jranga, kreipkités | artimiausig pardavimo vietg arba tiekéja, kad
gautuméte daugiau informacijos.

Atlieky $alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos Salyse. Jei norite iSmesti § produkta, kreipkités | vietos valdzios
institucijas arba pardavéjg, kad gautuméte informacijos apie tinkama tvarka.
Informacija lietotajiem par bateriju un akumulatoru utilizaciju (attiecas uz
majsaimniecibam). Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES)
2023/1542 par baterijam un akumulatoriem un bateriju un akumulatoru
atkritumiem bojati vai izlietoti akumulatori/baterijas jasavac atseviski un
japarstrada saskana ar vides aizsardzibas principiem.

Uz produktiem vai pievienotaja dokumentacija noraditais simbols liecina, ka
bojatas elektriskas vai elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Pareizd komponentu iznicinaSanas, atkartotas izmanto$anas vai
parstrades procedira ir ierices nogadasana specializéta savak$anas punkta, kur
ta tiks pienemta bez maksas. Informacija par izlietoto ieri¢u savak$anas punktu

atraSanas vietu ir pieejama vietéjas pasvaldibas, pieméram, to timekla vietnés.
lerices pareiza iznicina$ana |auj saglabat vértigus resursus un novérst negativu
ietekmi uz veselibu un vidi, ko var radit bistamu vielu, maisijumu un sastavdalu
klatbatne iekarta. Atkritumu nepareiza iznicina$ana ir sodama ar sankcijam, kas
noteiktas attiecigajos vietéjos noteikumos. Lietotaji Eiropas Savienibas valstis: ja
jums ir jaiznicina elektriskas vai elektroniskas iekartas, lidzu, sazinieties ar
tuvako tirdzniecibas vietu vai piegadataju, lai sanemtu papildu informaciju.
Atkritumu apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas
tikai uz Eiropas Savientbas valstim. Ja jums ir nepiecieSams iznicinat So
produktu, lidzu, sazinieties ar vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai sanemtu
informaciju par pareizo ricibu.

A felhasznaloknak sz6l6 informaciok az elhasznalt elemeket és
akkumulatorokat illetéen (haztartasokra vonatkozik). Az Eurépai Parlament
és a Tanacs (EU) 2023/1542 rendelete az elemekrdl és akkumulatorokrol,
valamint az elhasznalt elemekrdl és akkumulatorokrdl, a sériilt vagy elhasznalt
akkumulatorokat/elemeket kiilén kell gydjteni és a kérnyezetvédelmi elveknek
megfelelden Ujrahasznositani.

A termékeken vagy a kisér6 dokumentacidban feltiintetett szimbélum jelzi, hogy
a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyitt artalmatlanitani. A komponensek artalmatlanitasanak,
Ujrafelnasznalasanak vagy visszanyerésének helyes eljgrasa az, hogy a
késziiléket egy erre szakosodott gydjtéhelyre viszik, ahol azt ingyenesen
atveszik. A hasznalt berendezések gydijtéhelyeinek helyérdl a helyi hatosagoktol,
pl. azok honlapjan lehet tajékozodni. A késziilék megfeleld artalmatlanitasaval
értékes erdforrasok megérizhetdk, és elkeriilhetok az egészségre és a
koérnyezetre gyakorolt karos hatasok, amelyek a késztilékben talalhatd veszélyes
anyagok, keverékek és alkatrészek jelenlétébdl adodhatnak. A hulladékok nem
megfeleld artalmatlanitdsa a vonatkozé helyi eldirasokban meghatarozott
szankciokkal biintetendé. Eurépai Uni6 tagallamaiban él6 felhasznalok: Ha
elektromos vagy elektronikus berendezéseket kell artalmatlanitania, tovabbi
informaciokeért forduljon a legkdzelebbi értékesitési helyhez vagy forgalmazohoz.
Hulladékartalmatlanitas az Eurépai Union kivili orszagokban: Ez a szimb6lum
csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha ezt a terméket artalmatlanitani
kell, kérjuk, fordulion a helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes
eljarasrol.

Informatii pentru utilizatori privind eliminarea bateriilor i acumulatorilor
(se aplica gospodariilor). n conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/1542 al
Parlamentului European si al Consiliului privind bateriile si acumulatorii si
deseurile de baterii si acumulatori, acumulatorii/bateriile deteriorate sau uzate
trebuie colectate separat si reciclate in conformitate cu principiile de protectie a
mediului. Simbolul afisat pe produse sau in documentatia insofitoare indica
faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie eliminate
mpreund cu deseurile menajere. Procedura corecta de eliminare, reutilizare sau
recuperare a componentelor este de a duce dispozitivul la un punct de colectare
specializat, unde va fi acceptat gratuit. Informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate sunt disponibile la autoritatile locale, de
exemplu pe site-urile web ale acestora. Eliminarea corecta a dispozitivului
permite conservarea resurselor valoroase si evitd impactul negativ asupra
sanatdtii si mediului rezultat din prezenta posibila a substantelor, amestecurilor
si componentelor periculoase in echipament. Eliminarea necorespunzatoare a
deseurilor este pedepsitd cu sanctiuni prevdzute in reglementarile locale
relevante. Utilizatori din tarile Uniunii Europene: Dacé trebuie s& eliminati
echipamente electrice sau electronice, va rugdm sé contactati cel mai apropiat
punct de vanzare sau furnizor pentru informatii suplimentare.

Eliminarea deseurilor in téri din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica
numai tarilor din Uniunea Europeand. Daca trebuie sa eliminati acest produs, va
rugam sa contactati autoritatile locale sau distribuitorul dvs. pentru informatii
privind procedura corecta.

Informacije za uporabnike o odstranjevanju baterij in akumulatorjev (velja
za gospodinjstva). V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta
in Sveta o baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in akumulatorjih je
treba poskodovane ali rabliene akumulatorje/baterije zbrati lo¢eno in reciklirati v
skladu z nageli varstva okolja.

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali v priloZeni dokumentaciji, pomeni, da se
pokvarjena elektricna ali elektronska oprema ne sme odlagati skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Pravilen postopek za odstranjevanje, ponovno uporabo
ali predelavo sestavnih delov je, da napravo odnesete na posebno zbirno mesto,
kjer jo bodo brezplacno prevzeli. Informacije o lokacijah zbirnih mest za rabljeno
opremo so na voljo pri lokalnih organih, npr. na njihovih spletnih straneh. Pravilno
odstranjevanje naprave omogoca ohranjanje dragocenih virov in preprecuje
negativne vplive na zdravje in okolje, ki bi lahko nastali zaradi morebitne
prisotnosti nevarnih snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi. Nepravino
odstranjevanje odpadkov se kaznuje z kaznimi, dolo¢enimi v ustreznih lokalnih
predpisih. Uporabniki v drzavah Evropske unije: Ce morate odstraniti elektriéno
ali elektronsko opremo, se za dodatne informacije obrnite na najblizjo prodajno
mesto ali dobavitelja.

Odlaganje odpadkov v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave Evropske unije. Ce morate ta izdelek odvredi, se za informacije o
pravilnem postopku obrnite na lokalne organe ali prodajalca.

Obavijest za korisnike o zbrinjavanju baterija i akumulatora (odnosi se na
kuéanstva). U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a
o baterijama i akumulatorima te otpadnim baterijama i akumulatorima, oSteceni
ili iskoristeni akumulatori/baterije moraju se skupljati odvojeno i reciklirati u skladu
s nacelima zastite okolisa.

Simbol prikazan na proizvodima ili u popratnoj dokumentaciji oznacava da se
neispravna elektri¢na ili elektronicka oprema ne smije odlagati s kuénim
otpadom. Ispravan postupak za zbrinjavanje, ponovnu upotrebu ili oporavak
komponenti je odnijeti uredaj na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti
besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama sabirnih toCaka za rablienu
opremu dostupne su od lokalnih vlasti, npr. na svojim web stranicama. Ispravno
zbrinjavanje uredaja omogucuje o€uvanje vrijednih resursa i izbjegavanje
negativnih utjecaja na zdravlje i okoli§ koji proizlaze iz moguce prisutnosti
opasnih tvari, smjesa i komponenti u opremi. Nepravilno odlaganje otpada
kaznjivo je kaznama predvidenim relevantnim lokalnim propisima. Korisnici u
zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektricnu ili elektronicku opremu,
obratite se najblizem prodajnom mjestu ili dobavljatu za dodatne informacije.
Zbrinjavanje otpada u zemljama izvan Europske unije: Ovaj se simbol odnosi
samo na zemlje Europske unije. Ako trebate odloZiti ovaj proizvod, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavau za informacije o ispravnom postupku.
WHdopmauua 3a notpebutenute OTHOCHO U3XBBLPNAHETO Ha GaTepun u
aKkymynatopu (Npunoxumo 3a AoMakuHcTBaTta). B cboTBeTCTBME C
Pernament (EC) 2023/1542 Ha EBponeiickust napnameHT 1 Ha CbBeTa 0THOCHO
GaTtepunte W akymynatopute W OTnagbyHuTe Gatepum M akymymatopu,
noBpeAeHNTE UMK U3Non3BaHu akymynatopu/Gatepun TpsibBa fa ce cbbupat

OTAEMNHO 1 Aa Ce PeLMKIMPaT B CbOTBETCTBME C NPUHLMNMTE 33 ONa3BaHe Ha
OKonHaTa cpepa.

CUMBOMBT, NOKa3aH BbPXY NPOAYKTUTE UMK B NPUAPYXaBalyata AoKyMeHTaLms,
noka3ga, Ye [eeKTHOTO EneKkTPUYEecKo MNM enekTpoHHO obopyasaHe He
TpsbBa Aa ce U3xebPNA 3aeAHo ¢ GuTosuTe OTNagbUW. MpaBunHaTa npoeaypa
3a U3XBBPIISHE, MOBTOPHA ynoTpeba nu Bb3cTaHoBsIBaHe Ha KOMMOHEHTH € Aa
Ce 3aHece YCTPOICTBOTO B CrieLyani3mnpaH nyHKT 3a cbbupaxe, kbaeTo Le 6bae
npueto 6eannatHo. MHdopmaLyms 3a MECTOHAXOXAEHUETO Ha MyHKTOBeTe 3a
cbbupaHe Ha ynotpebsBaHo 0BopyaBaHe MOXe fa ce Momyyu OT MECTHUTE
BMacTW, Hanpumep Ha TexHuTe yebcaiitose. MpaBUMHOTO M3XBbPNsSHE Ha
YCTPOWCTBOTO MO3BONSBA [i@ CE& ChXPaHST LEHHW pecypcu u ce u3bsrsat
OTpULaTeNHN Bb3AENCTBUS BbPXY 3APABETO W OKOMHATa cpeda B pesyntat Ha
€BEHTYarHOTO Hanuuue Ha OnacHW BelecTBa, CMECH W KOMMOHEHTW B
obopynBaHeTo. HenpaBunHOTO M3XBbPASHE Ha OTNAAbLUM Ce Hakassa C
CaHKUMW, NpeaBMOEHN B CbOTBETHUTE MeCTHW pasnopenbu. Motpebutenu B
cTpaHuTe oT EBponeiick1s cbiod: Ako TpsibBa a U3XBBPINUTE ENEKTPUYECKO UK
€enekTpoHHo obopyABaHe, MOns, CBbpXETe Ce C Hal-bnuakus nyHKT 3a
npopax6a unu 4OCTaBYMK 3a AOMbIHUTENHA MHAOPMALWS.

/3xBbpNsHe Ha OTNafbLK B CTPaHM U3BBH EBponelickus Cbio3: Toau cumBon ce
0THacs camo 3a cTpaHu B EBponeiickus cbio3. Ako Tpsibea Aa U3xsbpruTe To3u
NPOLYKT, MONS, CBbPXETE CE C MECTHUTE BMAcTU UMM C BalUMs Tbproel| 3a
MHchopMaLsi OTHOCHO NpaBunHaTa npoveaypa.

IHchopmauis Ans KopucTyBayiB Npo yTunisauito 6aTtapen Ta akymynaTopis
(cTocyeTbes somorocnogapcts). BignosinHo Ao Pernamenty (€C) 2023/1542
€sponelicbkoro Mapnamenty Ta Pagu npo 6atapei 1a akymynstopu, a Takox
BiAnpauboBaHi GaTapei Ta akymynsTopu, nNOLKOMKEH abo BMKOpUCTaHi
akymynsTopu/6atapei HeobxiaHo 36MpaTh Okpemo Ta yTUni3yBaTH BigNOBIAHO A0
NPUHLYNIB OXOPOHM HABKOMMLLIHBOTO CEPefoBLLa.

CumBon, HaHeceHU Ha BMPOBK abo B cynpoBiaHil JOkyMeHTaLi, Bkadye Ha Te,
WO HecnpaBHe enekTpuyHe abo enekTpoHHe o6nMafHaHHs He MOXHa
yTunisyBatn pasoMm i3 nobytoBumu Bigxopamn. [lpasunbHa npoueaypa
yTUnisauji, NOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHs aBo nepepobku KOMMOHEHTIB nonsrae B
Tomy, Wo6 3pati MpucTpii Ao criewjanisoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae Koro
npuitMyTb Ge3KOLUTOBHO. |HdopMaLito MPO MiCLE3HaXOmMKeHHs! NyHKTiB 36opy
BUKOPUCTAHOro 0oBnajfHaHHA MOXHa OTpUMaTW B MICLiEBMX OpraHax Bnagu,
Hanpuknag, Ha ix Beb-caitTax. MpaBunbHa yTunisauis NPUCTPOIO AO3BONSE
36eperti LiHHi pecypcv Ta YHWKHYTW HeraTMBHOTO BMNMBY Ha 3[0POB'A Ta
HaBKOMMLLHE CEPELOBHLLE, LU0 MOXe ByTH CNPUYMHEHO HAsIBHICTIO HeGe3aneyHnx
PEYOBWH, CyMilLeit Ta KOMMOHEHTIB B obnapHaHHi. HenpaBunbHa ytunisauis
BiAXoA4iB KapaeTbcs LWTpachamu, nepenbadyeHMMU BIANOBIAHUMM MICLEBUMN
Hopmamu. KopucTyBavi B kpaitax €sponericbkoro Cotosy: SkiLo Bam noTpibHo
yTUni3yBatn enektpuyHe abo enekTpoHHe o6nagHaHHs, 3BEPHITbCA [0
Habrvk4oro NyHKTy npogaxy abo noctavanbHuka Ans OTPUMaHHS [AOAATKOBOT
iHchopmaLyii.

Yunisauis Biaxoais y kpaiHax, Wwo He BxoaaTb 4o €sponeiickkoro Cotosy: Llei
CUMBON 3aCTOCOBYETLCA Tinbkv B KpaiHax €sponeiicbkoro Cotody. AKiwo Bam
MOTPIBHO yTUNi3yBaTX LieV BUPI6, 3BEPHITLCS [0 MICLIEBMX OpraHiB Bnaav abo fo
npofaBLa N 0TPUMaHHA iHchopmaLii Npo npasumbHY npoueaypy.
Informationen fiir Benutzer zur Entsorgung von Batterien und
Akkumulatoren (gilt fiir Haushalte). GemaR der Verordnung (EU) 2023/1542
des Europaischen Parlaments und des Rates iiber Batterien und Akkumulatoren
sowie Altbatterien und Altakkumulatoren miissen beschadigte oder verbrauchte
Akkumulatoren/Batterien  getrennt  gesammelt und  gemaR  den
Umweltschutzgrundsatzen recycelt werden.

Das auf den Produkten oder in den Begleitdokumenten abgebildete Symbol weist
darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Gerate nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden diirfen. Die richtige Vorgehensweise fiir die
Entsorgung, Wiederverwendung oder Verwertung von Bauteilen besteht darin,
das Gerét an einer speziellen Sammelstelle abzugeben, wo es kostenlos
angenommen wird. Informationen (iber die Standorte von Sammelstellen fiir
Altgerate sind bei den értlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites, erhéltlich.
Durch die ordnungsgemaRe Entsorgung des Gerédts werden wertvolle
Ressourcen geschont und negative Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt
durch méglicherweise in den Geréten enthaltene gefahrliche Stoffe, Gemische
und Komponenten vermieden. Die unsachgeméRe Entsorgung von Abfallen wird
mit den in den einschldgigen ortlichen Vorschriften vorgesehenen Strafen
geahndet. Benutzer in Landem der Européischen Union: Wenn Sie Elektro- oder
Elektronikgerate entsorgen miissen, wenden Sie sich bitte an lhre
néchstgelegene Verkaufsstelle oder Ihren Lieferanten, um weitere Informationen
zu erhalten.

Entsorgung von Abfallen in Léndern auRerhalb der Europdischen Union: Dieses
Symbol gilt nur fiir L&nder in der Européischen Union. Wenn Sie dieses Produkt
entsorgen miissen, wenden Sie sich bitte an Ihre 6rtlichen Behdrden oder lhren
Héndler, um Informationen zum richtigen Verfahren zu erhalten.

Informations destinées aux utilisateurs concernant I'élimination des piles
et accumulateurs (applicables aux ménages). Conformément au réglement
(UE) 2023/1542 du Parlement européen et du Conseil relatif aux piles et
accumulateurs ainsi qu'aux déchets de piles et d'accumulateurs, les
accumulateurs/piles endommagés ou usagés doivent étre collectés séparément
et recyclés conformément aux principes de protection de I'environnement.

Le symbole figurant sur les produits ou dans la documentation qui les
accompagne indique que les équipements électriques ou électroniques
défectueux ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers. La procédure
correcte pour I'élimination, la réutilisation ou la récupération des composants
consiste a apporter I'appareil & un point de collecte spécialisé, o il sera accepté
gratuitement. Les informations sur I'emplacement des points de collecte des
équipements usagés sont disponibles auprés des autorités locales, par exemple
sur leurs sites web. Une élimination correcte de I'appareil permet de préserver
des ressources précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et
I'environnement résultant de la présence éventuelle de substances, mélanges et
composants dangereux dans 'équipement. L'élimination incorrecte des déchets
est passible de sanctions prévues par les réglementations locales en vigueur.
Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : si vous devez éliminer des
équipements électriques ou électroniques, veuillez contacter votre point de vente
ou votre fournisseur le plus proche pour plus d'informations.

Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : Ce symbole
s'applique uniquement aux pays de ['Union européenne. Si vous devez éliminer
ce produit, veuillez contacter vos autorités locales ou votre revendeur pour
obtenir des informations sur la procédure a suivre.



